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AZ OMGE. KÖZLEMÉNYEI . 

Pályázati hirdetés. 
A néhai Gsáky Petronella grófnő által 

magyarországi gazdasági tanintézeteken tanuló 
vagyontalan ifjak részére tett alapítvány kama-
taiból — négy, egyenként 600 koronás — ösz-
töndíjra a jövő 1901—1902. tanévre ezennel 
pályázat hirdettetik. 

Ezen ösztöndijakra első sorban a teljesen 
árva, ilyenek hiányában pedig oly szegény-
sorsú hallgatók pályázhatnak, akiknek atyjuk 
nem él, 

A pályázni szándékozók kellően felszerelt 
kérvényeiket a m. kir. földmivelésügyi minisz-
terhez czimezve folyó évi november hó l-ig 
bezárólag a magyaróvári m. kir. gazdasági aka-
démia, vagy a debreczeni, kassai, keszthelyi és 
kolozsmonostori m. kir. gazdasági tanintézet 
igazgatóságánál nyújthatják be. 

Jelzett határidőn tul benyújtott kérvények 
figyelembe vétetni nem fognak. 

M. lcir. földmivelésügyi miniszter. 

Arató- és burgonyamiveló'gép-
bemutatás. 

Az OMGE., ugy is mint a Gazdasági 
Egyesületek Országos Szövetségének központja, 
karöltve a Lipótvármegyei Gazdasági Egyesület-
tel s a nagyméltóságú földmivelésügyi minisz-
térium támogatásával folyó évi augusztus hó 
31. és szeptember hó 1. napjain arató- és 
burgonyamivelő-gép-lbeniutatást rendez Liptó-
Szent-Miklóson. 

Bejelentési határidő augusztus hó 15. 
A gépbemutatás részletes tervezete az OMGE. 
titkári hivatalánál kaphatók. 

A rendező-bizottság. 

A német vámtarifa és a magyar 
gazdák. 

A Somogymegyei gazdasági egyesü-
let vezérlő férfiai voltak az elsők, akik 
egynéhány évvel ezelőtt a mezőgazdaság 
érdekei védelmének követelését a tár-
sadalmi térről átvitték a közigazgatás 
mezejére, amidőn az u. n. somogyi pon-
tokat megszerkesztve, a vármegye köz-
törvényhatóságának közgyűlése utján a 
képviselőházhoz és a kormányhoz fel-
terjesztett kérvényükben, mint a magyar 
mezőgazdaság fejlődésének és boldogu-
lásának alapfeltételeit előterjesztették és 
megvalósításukat sürgették. 

Ezen somogyi pontok egyik leg-
lényegesebbje az volt, amely a mező-
gazdasági terményeknek a leghathatósabb 
vámvédelmét követelte. A somogyi gazdák 
eleve tisztán fölismerték, hogy a mező-
gazdasági termesztés fejlesztésére fordított 
minden áldozat és minden munka hiába-
való marad, ha az értékesítés a hiányos 
vámvédelem miatt csak alacsony árakon 
lehetséges, mely árak még a termesztés 
költségeit sem fedezik. A somogyi gazdá-
kat, akik évekkel előbb ily tisztán látták 
a helyzetet, legkevésbé sem lehet tehát 
elfogultaknak tartani a vámpolitikai kér-
désekben s mégis azt tapasztaljuk, hogy 
épen a somogyi gazdák azok, kik ellen-
tétben az egész hazai merkantilis felfo-
gással, elsőknek nyilatkoznak hivatalosan 
az ujabban köztudomásra jutott és akkora 
riadalmat okozott német vámtarifajavas-
latról, annélkül azonban, hogy az eddig 
hangzott nagy ijedelmet osztanák. Ellen-
kezőleg a Gazdasági Egyesületek Országos 

Szövetségéhez intézett átiratukban a leg-
józanabb és leghelyesebb nézetüknek 
adnak kifejezést, amidőn a német vám-
tarifajavaslatot a tengerentúli államok ver-
senye ellen irányulónak jelzik s amidőn 
ezzel szemben hazánknak esetleg Német-
országból kiszoruló termékeinek a hazai 
piaczot a hozzánk ma beözönlő keleti 
termények kiszorításával javasolják biz-
tosítani. 

A somogyi emlékirat ezzel a leg-
jobban fején találja a szöget. Hiszen a 
statisztika igazolja, hogy az állati termé-
nyek kivételével alig van kiviteli fölöslege 
a monarchiának, ha a behozatali mennyi-
ségeket a kivitelből levonjuk. Ha tehát 
sikerül Ausztriával a magyar mezőgazda-
sági érdekeknek megfelelő kiegyezést kötni 
s ha ennek révén sikerül a keleti államok 
nyersterményeinek beözönlését meggátolni, 
akkor a német vámtarifa-javaslat sok kárt 
okozni nekünk nem tud. Magyarország fő-
törekvésének annak kell lennie, hogy ahazai 
piaczot a hazai termesztésnek biztosítsuk, 
mert az olcsóbb termesztési költségekkel 
előállított s hozzánk beözönlő külföldi 
termékek által kényszerült kivitel köz-
gazdaságunkra hasznot nem jelent. 

A somogyi átiratot a kifejtett szellem 
lengi át s ugy józan és világos okfejtése, 
valamint helyes álláspontja következtében 
a legnagyobb figyelemre méltó. 

A Somssich Andor elnök és dr. Robog 
Zoltán titkár által aláirt munkálat egész 
terjedelmében a következő: 

A magyar korona országainak külkeres-
kedelmi forgalmában az első helyet foglalja 

i el Ausztria nemcsak behozatalunk, hanem 

g a b o n a é r t é k e s í t é s , | Ő S Z I V C t Ő m a g V a k 
Erőtakarmányok . MAGTÁR MEZŐGAZDÁK SZÖVETKEZETE 

Budapest, V., Alkotmány-utcza 31. 

legteljesebb napi aron való 
értékesitése. 

Vegytiszta o l a j o k é s 
MAGTÁR MEZŐGAZDÁK SZÖVETKEZETE 

Budapest, V., Alkotmány-utcza 31. S z ő l ő v é d e k e z é s i . 
kenőcsök, ponyvák, zsákok, szijak, 
k ő s z e n e k ; szóval minden cséplési 

anyagok és gépek. 

c s o m a g o l á s i , s z ü r e t e l é s ! é s 
p i n c z e g a z d a s á g i c z ikkek . 

Mai számunk 30 oldal. 
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^ivitelünk tekintetében is, amennyiben ennek 
75 százaléka Ausztriára esik, amihez ha 
hozzáadjuk a Boszniában évenkint kivitt 36 
millió korona árut, kitűnik, hogy kivitelünk-
nek több mint háromnegyed része a közös 
vámterület határai közt bonyolódik le. 

Ezenkivül a legélénkebb kereskedelmi 
összeköttetésben állunk Németországgal, a 
melyre összes forgalmunk értékének körülbe-
lül nyolcz • százaléka esik s igy igen termé-
szetes, hogy nagy érdeklődéssel vártuk a 
német vámtarifa-tervezetet nemcsak külfor-
galmunk fennebbi arányszámánál fogva, de 
azért is, mert Németországba való kivitelünk 
abszolút számokban is, de még inkább szá-
zalékos arány szerint egyre fokozódik. 

Különösen érdeklődtek a német vám-
tarifatervezet iránt a mezőgazdasági körök, 
mert hiszen Németországba való kivite-
lünk leginkább mezőgazdasági termények-
ből áll. 

Igaz, hogy az 1895—1899. évi sta-
tisztikai adatok szerint ezen években legfőbb 
terményeinkből, tudniillik a búzából és rozs-
ból semmit sem vittünk ki Németországba, 
de jelentékeny volt kivitelünk árpában, szarvas-
marhában, tojásban, ágytollakban, nyers gyap-
júban, melyek Németországba való kivitelünk-
ben az első helyet foglalják el s jelentékeny 
volt kivitelünk korpában, lisztben, szilvában, 
a szárnyasokban, fanemüekben s elég jelen-
tékeny borban és lovakban is. Kétségtelen 
tehát, hogy a német vámtarifa vámtételei 
első sorban mezőgazdaságunkat j érdeklik. 

Végre habár nem is hivatalosan, de 
mégis köztudomásra jutott a német vám-
tarifa, mely határozottan védvámos irányzatú 
s mely magas védvámokkal sújtja illetőleg 
szorítja ki a német birodalom határaiból leg-
inkább a mezőgazdasági terményeket, amiből 
nyilvánvaló, hogy Németországban már a 
vámtarifa tervezésével is érvényesült s min-
den valószínűség szerint végeredményben is 
érvényesülni fog a német mezőgazdák ama 
törekvése, hogy a mezőgazdasági termesztés 
a tengerentúli verseny ellen megvédessék és 
számára a belfogyasztás biztosittassék. 

Nem tekinthetjük tehát a német vám-
tarifát ,a mi mezőgazdasági termesztésünk 
elleni hadizenetnek, mert hiszen Magyar-
ország a német birodalom bevitelében más 
államokhoz képest csak igen alárendelt szere-
pet játszik s a főszerepet inkább Amerika 
és Oroszország viszik e tekintetben s ha mi 
jogosnak tartottuk ama törekvésünket, melyet 
éveken át — eddig sajnos — csekély ered-
ménynyel hangoztattunk, hogy a mi mező-
gazdasági termelésünk vámvédelemben része-
süljön, jogosnak kell elismernünk más álla-
moknak hasonló törekvését is; sőt a német 
birodalomnak ily irányú állásfoglalásában 
biztató jeleket kell látnunk a tekintetben, 
hogy végre Magyarország is rá fog térni 
arra a létező viszonyok közt egyedül helyes 
útra, amelyen mezőgazdaságunk fellendülhet; 
rá fog térni a viszonyok kényszerítő hatalma 
alatt, mert ha a nálunknál hatalmasabb és 
vagyonosabb államok, aminő közvetlen szom-
szédunk és külkereskedelmi forgalmunkban a 
második szerepet játszó német birodalom, 
sőt más nyugati államok is az őstermés 

védelmének terére lépnek, az öngyilkossággal 
lenne határos ezzel ellenkező kereskedelmi 
és vámpolitikát követni. 

Nagy tévedés lenne azt állitanunk, hogy 
a német vámtarifa nem fog károsan hatni a 
mi mezőgazdasági termelésünkre, mert miként 
fennebb megjegyeztük, nekünk oda jelenté-
keny kivitelünk van, amely még fokozódhat-
nék is; minthogy azonban alig lehet kilátá-
sunk arra, hogy a német birodalom részéről 
mi jelentékenyebb kedvezményeket eszközöl-
hessünk ki, nem marad más hátra mint a 
tényekkel leszámolnunk s ama eszközöket és 
módozatokat keresnünk, melyek a német vám-
tarifa által okozandó károsodásunk ellensú-
lyozására s a mi mezőgazdasági termelésünk 
megvédésére, fellendítésére alkalmasak. 

Hírlapirodalmunk túlnyomó része egy-
értelmüleg az osztrák sajtóval részint tájé-
kozatlanságból, részint czélzatosan nagy ria-
dalmat idézett elő s a vámháborat hangoz-
tatja. 

Nagyon is tisztában vagyunk azzal, minő 
befolyást gyakorolt a napi sajtó a közvéle-
mény alakulására s átalakulására, azt is jól 
tudjuk, hogy a kormányok intézkedéseiknél 
a közvélemény nyomása'elől ki nem térhet-
nek, nagyon tartunk tehát attól, hogyha a 
német vámtarifával szemben követendő el-
járás tekintetében Magyarországon egy hely-
telen közvélemény alakulna, ennek az or-
szág nagy kárát vallaná. 

Már pedig mi rossz politikának tarta-
nok a német birodalom ellen folytatandó 
vámháborut, mert ebből hasznot csak Ausz-
tria, kárt csak Magyarország meríthetne, 
amennyiben mezőgazdasági terményeink akkor 
a német birodatomból teljesen kiszorulnának 
s mi majdnem kizárólag Ausztria iparára 
lennénk utalva, mig ellenben a keleti álla-
mok mezőgazdasági terményei elözönlenék a 
közös vámterület határait s nyomasztóan 
versenyeznének a mieinkkel egyedüli külfo-
gyasztási területünkön Ausztriában. 

Tehát nem vámháborut kell folytatnunk 
a német birodalom ellen, hanem igyekez-
nünk kell a,z ezzel létesítendő kereskedelmi 
szerződésekben azon mezőgazdasági termé-
keink részére, amelyekből oda tényleg je-
lentékeny kivitelünk van, a lehető kedvez-
ményeket kieszközölni, de ami fő, a keleti 
államok mezőgazdasági termékei ellenében 
kell legalább is oly magas vámtételeket meg-
állapítani, mint aminőkkel védekezik a német 
birodalom ; hogy igy azok velünk ne ver-
senyezhessenek s ezáltal biztosítsuk mező-
gazdasági termékeink részére a közös vám-
terület fogyasztó piaczát; ily módon azon 
kár, amelyet nekünk a német vámtarifa oko-
zand, bőségesen helyre volna hozható. 

Ha pedig Ausztria eme törekvésünkben 
gátat vetne, rá kell lépnünk az önálló vám-
területre; mert ez esetben teljesen önállóan 
rendelkezhetvén, bizonyosan fog akadni elég 
állam, mely ipara érdekében kedvező bevitelt 
biztositana mezőgazdasági termékeinknek. 
Ilyen politika nem válna ártalmára a magyar 
iparnak sem, mert a mezőgazdaság fellen-
dülése nagyobb b elfogyasztást biztositana 
a honi iparnak és ha más államok azon 
iparágazatainak adnánk kedvezményeket, ame-

lyek nálunk még nem léteznek, vagy egészen 
fejletlenek, akkor iparunk azon ágazatai, ame-
lyek már kellő létfeltételekkel itt sem birnak 
s melyek az osztrák ipar nyomása következ-
tében nem képesek kellően fellendülni, sok-
kal gyorsabb és hathatósabb fejlődésnek in-
dulnának. 

Tudomásunk szerint az Országos Magyar 
Gazdasági Egyesület, midőn a magas kor-
mány elé terjesztette a jövő vámpolitikájára 
vonatkozó véleményét, az általunk fennebb 
kifejtett alapelvekből indult ki, csak követke-
zetes lesz tehát önmagához, ha a kormányhoz 
ily irányú ujabb felterjesztést intéz. 

Miért is kérjük, tessék ily értelemben a 
kormányhoz ujabb feliratot intézni, hogy az 
autonom vámtarifa megállapításánál és a kül-
államokkal kötendő kereskedelmi és vám-
szerződések megkötésénél, valamint az Ausz-
triával létesítendő kereskedelmi és vámegyez-
ségben a fennebbi irányelveket kövesse, mint 
a melyek megfelelnek az ország anyagi ér-
dekeinek s ne vezettesse magát félre egy hamis 
közvélemény áltál. 

TAKARMÁNYOZÁS. 
Rovatvezető: Cselkó István. 

A darált csövestengeri. 
A német szaklapok sokat foglalkoznak 

most azzal, hogy mikép lehetne a Németország-
ban jelenleg uralkodó takarmányegységen segí-
teni, mely czélból a legkülönfélébb javaslatok 
láttak napvilágot. Ezek között van egy, mely 
minket is érdekel, mert Magyarországra irá-
nyítja a német gazdák figyelmét; ez a ja-
vaslat pedig a takarmányozástan nagymesteré-
nek, Emil Pott-nak tollából ered, ki teljes szak-
avatottsággal azt bizonyítja, hogy Németország 
nagyon helyesen cselekedne, ha nemcsak pil-
lanatnyi takarmányinségének mérséklése végett, 
de állandóan összeköttetésbe lépne Magyaror-
szággal s abrakszükségletének jelentékeny részét 
nálunk szerezné be. Az a takarmány, melyre 
Pott czéloz, nem más, mint a csövestengeri-
dara, vagyis olyas valami, ami nálunk is úgy-
szólván ismeretlen, de aminek előállításához 
bőven rendelkezünk nyersanyaggal. Miután Pott 
javaslatának esetleg még hasznát vehetjük, 
szabadjon az „Illustrierte Landw. Zeitung* 
61-dik számában „Nothfuttermittel" czimmel 
megjelent közleményének főbb részeit kivona-
tosan ismertetnem. 

. A szalmát semmi sem képes jobban 
pótolni, mint a kukoriczacsutka, mely számos 
elemzés szerint következő összetétellel bir: 

szárazanyag 85'6—88:5%, átlag 87'8% 
ny. fehérje V2— 4'3 „ „ 2"9 „ 
ny. zsir ! 0"1— TO „ „ 0'8 „ 
ny. szénhidrát 36"4—50"5 „ „ 45'3 „ 
nyersrost 32"8—43'8 „ „ 36'9 „ 
hamu 1*9, 

Magyarországból származó háromféle kuko-
riczacsutkában 2" 19—2*75% ny. fehérjét álla-
pítottak meg Münchenben, melyből 2'17—2'37°/o 
valódi fehérjének mutatkozott. A kukoricza-
csutka tehát jóval gazdagabb fehérjében, mint a 
gabonaszalma s szénhydrátot is többet tartal-
maz ugy, hogy csupán csak zsírtartalomban 
marad a szalma mögött, amit azonban busásan 
kiegyenlít a nagyobb szénhydráttartalom. Nyers-
rostját is elég könnyen tudják az állatok meg-
emészteni, minélfogva darálva vagy lisztté 
őrölve még malaczokkal is etethető, miáltal 
sokkal jobb takarmánykihasználást érünk el, 
mint midőn a gabonadarát csak magában ad-
juk a malaczoknak. A kérődző állatok s lovak 
pedig tapasztalás szerint úgyszólván főtakar-
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mány gyanánt kaphatják a csutkadarát, ameny-
nyiben ugyanis a velük etetett össztakarmány 
súlyának majdnem fele csutkadarából állhat. 

Arra persze nem lehet gondolni, hogy 
Németország tiszta csutkadarát vásároljon nálunk, 
mert a csutka nem bir ja meg a szállítási költ-
ségeket. Pott azonban kieszelte annak módját, 
hogy mikép szerezhetnék be a német gazdák 
a csutkadarát ugy, hogy ne kerüljön pénzükbe 
s ez azáltal volna elérhető, ha csövestengeri-
darát vásárolnának. Ugyanis a szemestengeri 
jelentékeny beviteli vámmal van Németország-
ban megterhelve, mig a kereskedelmi takarmány 
vámmentesen vihető be, s habár utóbbinak 
vámmentessége valószínűen meg fog szűnni, 
később is jóval kisebb vámmal lesz a kereske-
delmi takarmány terhelve mint a tiszta tengeri. 
Mután pedig a csövestengeridara csakis takar-
mányozásra alkalmas, amennyiben sem a 
keményítő-, sem a szeszgyáros nem reflektálhat 
reá, mert a lisztes részeket nem lehet a csut-
kás részektől különválasztani, most vámmente-
sen, később pedig csak mérsékelt vámmal ter-
helve véli Pott ezt az anyagot megszerezhetni s 
igy azt hiszi, hogy a csövestengeridarával a 
vámon lehet megnyerni azt, amibe a benne 
foglalt 25%-nyi csutka a szállítással együtt 
kerül. 

A csöves-tengeridara összetétele számos 
elemzés szerint a következő : 

szárazanyag 84"4—89"0% átlag 87" 1 % 
ny. fehérje 7"3— 8'2 „ „ 7 7 „ 
ny. zsir 3 '6— 3'9 „ „ 3 '7 „ 
ny. szénhidrát 63"7—69'6 „ „ 66'8 „ 
nyersrost 6 '3 — 9'1 „ „ 7'6 „ 
hamu 1-3 „ 

Egy Pott által Magyarországból hozatott 
próbában, mely 8 4 ' 4 % szárazanyagot és 8 ' 2 % 
ny. fehérjét tartalmazott, nem kevesebb mint 
7 ' 7 % valódi fehérje volt, két tiroli próbában 
pedig 49-6 és 50-8°/o keményítő s 17"6 és 
18-8ö/o másnemű nitrogénmentes vonatanyag 
foglaltatott. 

Pott nagyobbszabásu etetési kísérleteket 
szándékozott a csövestengeri-darával eszközölni, 
de miután nem tudta nagyobb mennyiségben 
beszerezni, csak két (10—16 éves) lóval próbálta 
ki, melyek a kísérlet kezdetéig több évi szolgá-
lati idejük alatt 6 kg. zabot, 5 kg. réti szénát 
és 2 kg. szalmaszecskát kaptak fejenként s 
naponta. A kísérlet azt czélozta megállapítani, 
hogy mennyire lehet a zabot és szénát oly ta-
karmánykeverékkel helyettesíteni, mely hasonló 
táptartalom mellett túlnyomóan csutkadarából 
és csövestengeri-darából áll, mivégből egy 
kompozicziót készített Pott, melyben volt ; 

3 0 % csutkadara, 
3 5 % csövestengeridara, 
10% gyapot- és kendermagpogácsa, 
1 0 % buzakorpa, 
5 % malátacsira, 
5°/o szentjánoskenyér, 

továbbá midőn e keverék elkészült, még 
0 ' 1 % konyhasót, 0 1 % krétaport és 0 ' 2 % 
bakszarvu lepkeszegmagot kevert hozzá. 

A kísérlet 1897 junius 13-tól szept. 20-ig 
tartott. A lovak, melyeket fokozatosan szoktat-
tak az u j takarmányhoz, szívesen ették azt s 
annyira jutottak vele, hogy a zabot és szénát 
teljesen, a szalmaszecskát pedig nagyobbrészt 
el lehet tőlük vonni ugy, hogy végre fél kg. 
szalmaszecskán kivül csupán csak 12kgot kap-
tak még az emiitett takarmánykeverékből fejen-
kint s naponta. S ennél a takarmánynál ép 
oly jól végezték a lovak az akkori huzamos 
forróságban a gazdasági munkákat, mint más-
kor s étvágyuk s emésztésük is mindig kifogás-
talan volt, továbbá most sem izzadtak jobban 
mint előbb s kondicziójukat is teljesen megőriz-
ték, mert a hetenkint megmázsált lovak inkább 
gyarapodtak semhogy apadtak volna, mi külö-
nösen akkor vált szembetűnővé, midőn a széna-
zabetetésre tértek ismét vissza. 

Pott azért használt ily komplikált takar-
mánykeveréket kísérletéhez, mert ő tulajdon-
képpen azt akarta megállapítani, hogy nem 

lehetne-e a lovak számára oly univerzális 
takarmányt előállítani, melyet nagyban gyártva 
a széna s zab helyettesítésére lehetne használni, 
miáltal egyenletesebberi s olcsóbban is tart-
hatnánk a lovakat mint most. Ennek a lehető-
ségéről pedig teljesen meggyőződött Pott, de 
ugyanakkor meggyőződött arról is, hogy a 
lovakkal aránylag sok csutkadarát lehet haszon-
nal etetni. 

A párisi omnibusztársaság is nagyon jó 
eredményt ért el a csövestengeri-darával, 
amennyiben jobb lótakarmánynak tapasztalta 
mint a tiszta tengeridarát. Pedig a tiszta ten-
geridarát nagyon sok helyen etetik a lovakkal; 
igy pl. hogy messze ne menjünk, nálunk a 
Bánságban, továbbá egész Déleurópában; 
Ausztráliában még a telivérlovakkal is. 

Ebből a gyakorlatból kiindulva azt tar t ja 
Pott, hogy Németországban, ahol a lovak a 
széna-, zabetetést megszokták, a gyors járás-
nemekben használt lovaknál legalább a zab-
adagnak felét lehetne csövestengeri-darával 
helyettesíteni, az igáslovaktól pedig bátran az 
egész zabot el lehetne vonni, illetőleg csöves-
tengeri-darával lehetne helyettesíteni mely eset-
ben, ha még kevés olajpogácsát vagy más fe-
hérjében, zsírban s foszforsavban gazdag ke-
reskedelmi takarmányt kevernénk hozzá, a 
szénaadag is jelentékenyen redukálható volna, 
miután a tengeridarában lévő csutka helyet-
tesítené azt. 

A csövestengeri-darának igen nagy előnye 
az, hogy az állatok emésztőszerveiben laza, de 
nem túlságosan lágy pépet képez, minélfogva 
könnyebben emészthető, továbbá hogy emész-
tési zavarokat nem okoz, a szomjat nem fo-
kozza s a lovat nem puhít ja s izzasztja ugy, 
mint a tiszta tengeridara. 

A kérődzőknek is nagyon megfelel ugy a 
csutkadara valamint a csövestengeri-dara is s 
ezen állatok számára legczélszerübb a száraz 
darát a répa vagy más vizenyőstakarmány közé 
keverni, vagy pedig szecskával keverve annyira 
megnedvesíteni, hogy a lisztet be ne lehel-
hessék. 

Különösen nagy hasznát vehetnék e ta-
karmányoknak az ipari szeszgyárak, mert azok 
takarékosan kénytelenek a szálastakarmánynyal 
bánni, minélfogva a csutka részben pótolná azt. 

Fölülmulhatlan szolgálatot tehetne végre 
még mindkét daraféle a növendék-tenyész- és 
hízósertések táplálásánál kivált oly gazdaságok-
ban, ahol a sertések természetszerű táplálásá-
hoz szükséges polyva-, hüvely-, beczőben stb. 
szűkölködnek. Ugyanis ha a főtt burgonyát, 
répát stb. csutkadarával keverve etetjük, akkor 
oly bélkása keletkezik, mely erőmüvi ingert 
gyakorol a bélfalra, miáltal a sertéseknél gya-
kori renyhe emésztésnek, mely néha ve-
szélyes hasmenéseket szokott okozni, elejét 
veszszük. 

Kiemelendő a csövestengeri-darának az az 
előnye is, hogy zsákban vagy padláson kevésbbé 
melegszik föl s nem romlik meg oly könnyen 
mint a tiszta tengeridara. 

Pott legkevésbbé sem kételkedik abban, 
hogy Németország a csutkadarával, de még 
inkább a csövestengeri-darával, oly takarmányt 
nyerne, mely — ha annak nagyban való elő-
állítása s kivitele Magyarországban kellően 
szerveztetnék — Németország állattenyészté-
sére nagyon fejlesztőleg hatna. Az állatte-
nyésztés fejlesztését pedig sokkal fontosabbnak 
tartja, mint a német gazdák azon törekvését, 
hogy kenyérterményekben függetlenítsék magu-
kat, mert gabonát könnyebb szállítani s bevi-
tele nem jár oly veszélylyel mjnt az állatbe-
vitel, mely a ragályos betegségek kútforrása 
szokott lenni. 

De még azon esetben is, ha a német 
gazdák megmaradnának azon állásponton, hogy 
magük állítsák elő Németország kenyértermény-
beli szükségletét, nagy jelentősége lenne á 
csövestengeri-dara bevitelének, mert akkor 
kevesebb takarmányt kellene termeszteniük • s 
igy több földet nyernének a kenyértermények 

számára. Ezért Pott szerint minél előbb azon 
kellene lenniök, hogy Magyarországban nagy 
vállalatokat hívjanak életbe, mert azt nem hi-
heti, hogy Németországban és nálunk ne 
lennének vállalkozó emberek, kik eszméjét meg-
valósíthatnák, miután oly dologról van szó, 
mely mindkét állam földmivelése, ipara s ke-
reskedelmének hasznára válna. 

Körülbelül ez az, aminek Pott fönt idé-
zett közleményében — persze sokkal terjedel-
mesebben mjnt mi — kifejezést adott. A mi 
kívánságunk pedig csak az, hogy Pott óha ja 
teijesedjék, mert abból nekünk is nagy hasz-
nunk lenne. Egyelőre azonban már is czél-
szerünek vélném, ha a technika is foglalkozna 
a kérdéssel, mert miután a csövestengeri-dara 
etetése még sehol sem részesült kellő figye-
lemben oly tökéletlenek az annak előállítására 
szolgáló gépek, hogy legelőször itt kellene az 
emeltyűt alkalmazni, ami azonban — a tech-
nika mai fejlettsége mellett -— nem já rna 
nehézséggel akkor, ha a csövestengeri-dara 
nagyban való előállításának szükségessége 
csakugyan beállott. Cselkó István. 

NÖVÉNYTERMESZTÉS. 
Rovatvezető: Cserháti Sándor. 

Kendertermesztési viszonyaink 
mostohaságának okai és orvoslása. 

A kender egyike azoknak a növényeknek, 
amelyeknek termesztése megfelelő készpénz ha-
szon mellett többféle közvetett előnyökkel jár . 
A kender ugyanis változatosabbá teszi a gabona-
termesztést, tehát elejét veszi a talaj egyoldalú 
kizsákmányolásának; e körülménynél fogva és 
mivel gyors növekedésévél és sürü állásával 
minden gyomot elnyom, a gabonaféléknek ki-
tűnő előveteményül szolgál s ez által azok 
termesztését is jövedelmezőbbé teszi. 

A munkásviszonyok szempontjából figye-
lemreméltó előnye, hogy a kender minden 
munkája olyan időre esik, mikor a gazdaságban 
már kevés a teendő, s igy a kendertermesztés a 
munkáskéz jobb kihasználását teszi lehetővé. A 
kender továbbá olyan nyers anyagot szolgáltat 
a népnek, a melynek háziipari feldolgozása a 
téli hónapokban és keresetet nyújt, s ellátja a 
háznépet vászonnal, a minek beszerzése külön-
ben pénzkiadást okozna. 

Minthogy pedig a kender meleg éghajlatot, 
mély rétegű, kövér ta laj t kedvel, a termesztésével 
járó közvetett előnyöknél fogva annál inkább 
érdemel figyelmet, mert az említett éghajlatú 
és ta la jú számos vidékeken a fenforgó viszo-
nyok nem kedveznek olyan növények termesz-
tésének, a melyek némileg hasonló előnyöket 
biztositanának, mint a kender. 

A kendernek a fennebb emiitett előnyök 
szempontjából nem annyira magtermése, mint 
rostot szolgáltató kórója levén fontos, a kender-
termesztés országos kiterjedésének és pénzbeli 
eredményének kimutatásánál a kendermagterroés 
figyelmen kivül hagyható. A kenderrost-termelés 
és annak pénzbeli eredménye a magyar szent 
korona országaiban*) a legutóbbi tizenegy 
esztendőben a következő volt ; 

Kender- T e r m e t t k e n d e f r o s t 
Év terület összesen hektáronként értéke 

hektár") m é t e r m á z s a korona 
1889. 82,920 552,676 6-66 45;256,00ö 
1890, 79,1 ?4 585,504 6-78 44,400,000 
1891. 67,470 543,099 8'06 45:620,000 
1892i 76,241 538,246 7-06 31.996,000 
1893, 75,713 552,334 

543,160 
7-30 34.226,000 

1894. 78,833 
552,334 
543,160 6-89 33.476,000 

1895. 04,894 50 ,279 7'94 29,645,000 
1896, 64,292 487,156 7-58 27.438,000 
1897, 65,632 416,698 6-65 22,200,000 
1898. 66,428 507,924 7-65 20.829,000 
1899, 64,493 465,513 7-21 23,396,000 

„ *) M, kir. statisztikai hivatal I *Magyar Statisztikai 
Évkönyv". 

**) A terület o/í-ed része a tulajdonképeni Magyal 
országra, Vi-ed része pedig Horvát-Szlavonországra esik, 



1 3 7 8 KÖZTELEK, 1 9 0 1 . AUGUSZTUS H 0 2 4 . 6 6 . SZÁM 11-IK ÉVFOLYAM. 

Ezekből az adatokból az tűnik ki, hogy a 
kender-termesztés terjedelme nálunk évről-évre 
állandóan csökkent, de mindamellett még ma 
is olyan jelentékeny, hogy méltán megérdemli 
a vezető körök figyelmét és gondoskodását. 

A kendertermesztés kiterjedésének jelentékeny 
kisebbedése több különböző ok összejátszásának 
tulajdonitható. A vitorlás hajózás hanyatlása, a 
jutának térfoglaló szereplése, a mely a szövő-
iparban első sorban is tömegáru: zsák és 
egyéb csomagoló vásznak előállítására szolgálván, 
a kendernek erős versenytársává lett, továbbá 
az a körülmény, hogy a gyapottermékek a 
kenderből készült háziipari ruházati ezikkek 
használatát sok helyen háttérbe szorították, 
kétségtelenül hátrányos befolyással volt a ken-
deripar és ezzel a kendertermesztés fejlődésére. 

Ezzel szemben azonban figyelembe veendő, 
hogy a természetes fejlődés következtében 
kenderkészitményekben is u jabb szükségletek 
merültek fel, s egyik legfőbb kendertermesztő 
országban, Olaszországban a czukorrépater-
mesztésnek mindenáron való fejlesztése tetemes 
területet vont el a kendertermelés alól. Ezek 
a tények lehetnek az okai annak, hogy a fen-
nebb emiitett hátrányos befolyások ellenére a 
kereslet megfelelő kenderáruk, illetőleg nyers 
kenderrost iránt ma is tetemes, amit mutat 
az a körülmény is, hogy a nyert kender ára 
nemcsak nem csökkent, hanem nagyobb lett. 
Annál sajnálatosabb, hogy Magyarország, amely 
a kendertermesztésre kiválóan alkalmas éghaj-
lattal és talajjal bir és l^itünő minőségű ken-
derrel rendelkezik évről-évre kevesebb kendert 
termel és számottevő kivitel mellett még min-
dig nagymennyiségű nyers és félig kész árut 
hoz be és a közös vámterület másik felébe 
külföldről hoznak be kendert, holott annak 
szükségletét szintén Magyarország volna hivatva 
fedezni. 

A magyar szent korona Országai öt évi 
külforgalmát nyers kenderárukban suly szerint 
{métermázsa) az alábbi statisztikai adatok *) 
tüntetik fel. Ez a kimutatás annyiban hiányos, 

* mert a kenderkócz nincs feltüntetve. 
Nyers- Kender- Nyers Kender 

Év kender gerebenezve kender- czérnázva 

1896. 5338 1543 1949 1032 
1897. 4154 2903 1954 1109 
1898. 8040 1098 2092 954 

K i v i t e l 
1895. 10021 14620 420 21 
1896. 26665 25688 51 18 
1897. 12421 22921 87 29 
1898. 37903 21561 397 20 
1899. . 37í>50 23419 117 15 

Amint látható külforgalmunk, bár nagy 
ingadozással, de növekedő irányzatot mutat. A 
behozott áruknak mintegy kétharmadrésze Olasz-
országból származik, Ausztriából csak néhány 
száz márka jön hozzánk, s ez már feldolgozott 
fonalárura esik. A kivitel kétharmadrésze 
Ausztriába irányul, egyötöde pedig Német-
országba. 

A külforgalom értéke *) az utolsó 3 évben 
koronákban a következő volt : 

Behozatal Kivitel 
1 8 9 7. é v 

Nyers kender 120,674 335.367 
Kender gerebenezve, fehérítve 125,721 1.008,524 
Nyers kenderfonal- ... 156,320 6,960 
Kender czérnázva 94,265 2,465 

Nyers kender ... 346,662 1.392,040 
Kender gerebenezve, fehérítve 130,336 2,189,040 
Nyers kenderfonal... 335,200 ' 8,480 
Kender czérnázva ... 179,350 3,740 

Nyers kender ... 
Kender gerebenezve, fehérítve 
Nyers kenderfonal ... 
Kender czérnázva 

453,948 2.065,250 
117,016 2.060,872 
306,240 18,720 
184,960 2,250 

*) M. kir. statisztikai hivatal: Magyarország keres-
kedelmi külforgalma. 

*) M. kir. statisztikai hivatal: Statisztikai Havi 
Közlemények. 

Érdekes adatok birtokába jutunk, ha az 
egész közös vámterület nyerskenderáru külforgal-
mát**) tekintjük, amelyből a kivitt ős behozott 
áruk értéke is kitűnik: 

B e h o z a t a l . 
Nyers, áztatott, törött, tilolt, vagy gerebenezett 

kenderrost. 
Év' Mennyiség Egységár Érték 

1891. 59,896 70-00 3.991,928 
1892. 51,487 68-30 3.515,742 
1893. 54,513 72"74 3.965,134 
1894. 63,502 73-16 4.640,262 
1895. 51,527 73-50 3.787,540 
1896. 51,947 70-.28 3.650,6 8 
1897. 62,478 73'14 4:589,280 
1898. 56,428 68'02 3.838,694 
1899. 65,471 77-83 5.095,328 
1900. 61,691 87-57 5.499,010 

Nyers kenderkócz. 

31,157 
34,801 
35,857 

42-34 
40-24 
43-13 

32,047 52-83 

K i v i t e l . 

815,412 
1.417,628 
1.555,816 
1.532,832 
1.342,354 
1.021,226 
1.013,275 
1.692,931 

Nyers, áztatott, törött, tilolt, vagy gerebenezett 
kenderrost. 

Év Mennyiség Egységár Érték 
mm. korona ' korona 

1891. 10,396 66-04 686,352 
1892. 13,563 62'50 846,028 
1893. 17,2S6 66-92 1.156,634 
1894. 12,582 69'90 879,438 
1895. 15,688 69-14 1.084,824 
189 ó. 15,339 62-78 963,050 
1897. 17,460 61-10 1.667,752 
1898. 33,549 52-94 1.893,118 , 
1899. 33,442 61*93 2.071,032 
1900. 32,128 72-14 2.320,960 

Nyers kenderkócz. 

1892. 
40 

19,391 
19,833 
20,671 

259,720 
596,820 
823,6C0 
957,428 

1.151,592 
930,760 
872,650 
868,182 

A közös vámterület külforgalmának szem-
lélésénél feltűnik először is a behozatal állandó 
fokozódása, amely túlnyomó részében Ausztriára 
esik, minthogy amint láttuk Magyarország be-
hozatala jóval csekélyebb és csak keveset nö-
vekedett. A vámterület kivitele nyers kender-
árukban majdnem egészen Magyarország szám-
lá jára esik. Ezekből az adatokból tehát az tűnik 
ki, hogy Ausztria ipara még a mostaninál is 
nagyobb fogyasztója lehet kendernyerstermé-
nyeinknek. A vámkülforgalmí adatokból továbbá 
az tűnik ki, hogy a nyerskender egységára 
aránylag kis ingadozás mellett az utóbbi évek-
ben határozottan javult, ami igazolja azt a 
fenti állításomat, hogy a kereslet kenderáruk 
iránt nem csökkent. 

Sajnos azonban az is kitűnik a közölt 
adatokból, hogy a behozott áru néhány koro-
nával mindig értékesebb, mint a kivitt áru, ami 
különösen azért érdekelhet, mert a kivitel: leg-
nagyobb része Magyarországra esik. 

Kendertermelésünk csökkenésének okát 
tehát n e m volna helyes túltermelésben vagy 
kedvezőtlen piaczi viszonyokban keresni, hanem 
jó részben annak lehet tulajdonítani, hogy a 
kendertermesztés körülményei nálunk nem fej-
lődtek a növekedő igényeknek megfelelően és 
hiányzanak olyan intézkedések, a melyek a ma-
gyar kender versenyképességének megtartása 
érdekében szükségesek és alkalmasak volnának. 

**) Statistisches Departement des K. K. Aekerbau-
ministeriums: Statistik des aüswertigen Handels der 
oest.-ungarisehon Zollgebietes. 

A kenderfonal versenyképességére több kö-
rülmény gyakorol nevezetes befolyást, u. m. anyers 
kenderkór6 termesztésének módja, az áztatásés 
kikészítésnél követett eljárás, végül a félgyárt-
mány piaczra való elkészítés és értékesítés módja. 

Nem kivánok ez alkalommal a kender 
termesztése, illetőleg mivelése körül a kis-
gazdáknál tapasztalható hibás eljárásokkal fog-
lalkozni, ilyenek talán még a Bácskában is 
előfordulnak, ahol pedig tudvalevőleg a kender-
termesztést még a leghelyesebben űzik. Ami 
e tekintetben a szakismeretek fejlesztése terén 
szükséges, arra előnyösen közreműködhetnek a 
legutóbbi években megjelent különböző népies 
kiadványok is, melyek e tárgygyal behatóan 
foglalkoznak. 

Sokkal nagyobbak p. hibák ellenben a 
kenderkóró kikészítésének legfontosabb mozza-
nata , az áztatás, továbbá a félgyártmánynak 
piaczra elkészítése és értékesítése körül, pedig 
ezek a munkák a kender értékére és jó hír-
nevére igen' lényeges befolyást gyakorolnak. 
Sajnos ezen a téren nem egy mulasztás tör-
tént, ami nagyrészt oka, hogy a különben ki-
tűnő magyar kender évről-évre kedvezőtlenebb 
fogadtatásban részesül. 

Az áztatásnak a gyakorlatban szokásos 
két módja közül a kisgazdák körében általá-
nosan elterjedt a közönséges áztatás, amely-
nél a kenderkórót nyílt vizekben vagy mocsa-
rakban rakják be és leszorítása végett legfelül 
köveket vagy sarat helyeznek, mig a víz el 
nem lepi. Ennek az áztatásnak előnye csupán, 
hogy semmiféle berendezésre szükség nincsen 
és a kender esetleg .2—3 nappal előbb ázik 
ki, mint a mesterségessn készített áztatóban, 
tudnillik, ha a mesterséges áztató kezelése nem 
történnék helyesen. A közönséges áztatás hát-
rányai azonban számosak. Minthogy a víz nem 
ereszthető be, a munkásnak folyton a vízben 
kell dolgozni, ami felette fárasztó, hideg napo-
kon pedig a vizben állást^ nem bírja ki és ez 
okból hanyagul dolgozik; ennél nagyobb baj , 
hogy egy és ugyanazon vizben többszöri ázta-
tás után a le nem ereszthető víz elnyálkáso-
dik, a f o s t sötét szint kap, ragadós lesz és 
mivel a leszorításra használt sár alatt az erjedés 
rohamosabb, ennek következtében a kiázás 
egyenlőtlen, a rost tehát feldolgozásnál szaka-
dozik, a fonal minősége szenved; azonkívül a 
leszorításra használt sárban többnyire előfor-
duló vas és festékanyag, a rostot rendszerint 
megfesti, a rá tapadó iszap és por a kender 
értékét csökkenti. 

A müáztatóknál a kenderkóró e czélra 
kiásott; a szükséghez képest deszkapadlóval ki-
bélelt, vagy kifalazott medenczékbe kerül, amelybe 
a víz tetszés.szerint beereszthető, vagy onnan 
leereszthető, a kóró be- és kirakása tehát úgy-
szólván szárazon végezhető, a kóró leszorítása 
pedig keresztfákkal történik. 

A mesterséges áztatóknál tehát elesnek 
azok a hátrányok, amelyek közönséges áztatás-
nál előfordulni szoktak; egyedüli hátránya ennek 
a berendezésnek aránylag költségesebb volta, 
amely költség azonban a rost értékében meg-
térül. 

Ilyen müáztatók találhatók abban a néhány 
uradalomban, melyek a kendert nagyobb terü-
leten termesztik és ezt helyesen saját üzemük-
ben rosttá feldolgozzák. Úgyszintén megfelelő 
müáztatókkal rendelkeznek azok az önálló 
kendergyárak illetőleg kenőerkikészitő és beváltó 
telepek is, aminőket pl. a szegedi kenderfonó 
és szövőgyár gazdák által termesztett kender-
nek kóros állapotban átvételére létesített. Ezek-
nek az áztatóknak a száma azonban elenyésző 
csekély a kendertermesztés terjedelméhez képest 
és különben is szivesebben vesznek kórót 
nagyobb tételekben, a kistermesztőktől. Utóbbiak 
különben is a nagy kenderbeváltótelepek-
kel szemben kényszerhelyzetben lévén, ter-
ményük árának önkényes meghatározása folytán 
nagy mértékben megkárosodtak. 

Károly Rezső. 
• (Vége következik.) 
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GAZDASÁGI GÉPÉSZET. 
Rovatvezető: i f j . Sporzon Pál. 

Széna-emelő készülék. 
A „Köztelek" 45. számában ugyanilyen 

czim alatt leirt és ra jzban is bemutatott emelő-
készülék hazánkban igen elterjedt használatú 
gép, bár főleg primitív szerkezete s az evvel 
j á ró , különböző nehézségek miatt általános 
alkalmazásra mindeddig nem vált be, jóllehet 
ugy potom előállítási költsége, mint a vele vég-
zett munka kiváló kvalitása révén méltán meg-
érdemelné, hogy legalább a nagyobb gazdasá-
gokban nagyobb mértékben alkalmazzák. 

Előnyös volta már ezen kezdetleges ösz-
szeállitásánál is feltűnik; nevezetesen méltá-
nyolást érdemel az a tulajdonsága, hogy a 
segítségével felkazalozandó takarmányt felemeli 
anélkül, hogy azt tördelné vagy levélzetétől 
megfosztaná, mert közvetlenül a szekérről lehet 
emeltetni, anélkül hogy előbb boglyába ráknók, 
ami különösen a hereféléknél bir nagy fontos-
sággal, amelyek az állásból vagy létráról való 

Evvel együtt jár az is, hogy bármennyire be-
gyakoroltak legyenek is az állatok e czélra, 
nagyon gyakori az az eset, hogy a befogott 
állatok . vagy nagyon hirtelen megindulnak, 
minek következtében a szénatartó vaskapocsok 
engednek és a rakomány kihull, vagy menés 
közben idő előtt megállnak, avagy a kelleténél 
magasabbra húzzák fel a boglyát. 

Ez az egyenlőtlen munka pedig nagyon 
megviseli az igát, mert oktalanul rángatja, ami 
még fokozódik, ha a rakomány véletlenül kissé 
nehezebbre sikerül. 

Ezek mind olyan hibák és hátrányok, me-
lyek a gólya használhatóságát, pontos működé-
sét és munkája olcsóságát mindeddig lényege-
sen leszállították. 

Ezek szem előtt tartásával iparkodtam 
módját fejteni annak, hogy ezen fennebb kör-
vonalazott hiányosságok elkerülésével a kérdé-
ses gépet minden irányban kiegészítve, czél-
szerübbé és alkalmasabbá tegyem. 

Miután a bajok, az eddig igavonó állatok-
kal előállított munkaerőből származtak, azért 
törekvésem oda irányult, hogy helyébe más 
munkaerőről gondoskodjam, abból indulván ki, 

hogy a gép tökéletességéhez oly hajtó-
erőre van szükség, mely elsősorban 
egyenletesen, biztosan s könnyen kezel-
hetőén . működjék. Legczélszerübbnek 
véltem e végből az emberi munkaerőt 
igénybe venni, mely mindé kívánalmak-
nak természetszerűleg eleget tehet. Ennek 
felhasználása persze a kifejtendő nagy 
munka mennyiségéhez képest megki-

nek (láncznak) kiugrását az alsó csigákból meg-
akadályozza. (Lásd ábra 204.) 

Az ekként összeállított kiegészítő gépezet 
potom olcsó, mert az utolsó darabig, beleértve 
a fa, vas és munka értékét, alig kerül 50 koro-
nába s házilag elkészíthető és bármely már 
meglevő gólyára rászerelhető. A szükséges 2 
fogaskerék és vastengely sem okozhat sok gondot, 
mert ilyen akad minden gazdaságban, csak le 
kell szedni holmi nyugalomba helyezett gépről. 

S amily egyszerű maga a szerkezet, olyan 
a vele való munka is, mint azt a 203. ábrán 
mutatom be. A forgantyuknál alkalmazott két 
ember az átviteli kerekek és csigák segélyével 
nagyon könnyedén emelik fel a boglyát anélkül, 
hogy az állati munkaerő alkalmazásából fennebb 
vázolt nehézségek előfordulnának. 

A hengertengely végére még egy fékező 
fogaskerék van szerelve, melynek rendeltetése 
kitartani a felemelt emelőkart mindaddig, mig 
ez a kormányzókötél segélyével odahuzatott, a 
hova éppen szükség van. 

Egyébként az egész gépezet használata 
olyan, mint a bekezdésileg érintett czikkben le 
van irva. 

Semmi kétség az iránt , hogy az igának 
embermunkával való helyettesítése s ilyentén 
módon való alkalmazása mellett az igával járó 
mizériáknak még csak lehetősége is ki van 
zárva. De nemcsak ezeket szünteti meg, hanem 
olcsóbb is,, mer t megtakarítunk ugyanis legalább 
egy pár lovat vagy ökröt, ami adott körülmé-

203. ábra. Szénaemelő gólya. 

felrakásnál levélzetüktől majdnem teljesen meg-
fosztatnak. Nem csekélyebb értékű előny ennél 
az sem, hogy kevesebb munkást igényel, mint 
a kazetlozás egyéb m ó d j a ; valamint az sem, 
hogy az u. n. gólyával (a mint e gépet hazánk 
legtöbb vidékén elkeresztelték) rakott kazal 
sokkal szebben és jobban berakható, mert 
elmarad, mint az az állásról való kazalozásnál 
van, ama mindennapi nagy hátrány, hogy a 
kazal állás helyén (ablaknál) erősebben össze-
tapostatván a kazal rendesen az ellenkező 
oldalra hajlik. 

Hátránya mint már emlitém, legkivált 
szerkezete kezdetlegességében és részben ne-
hézkességében rejlik, felemlítendő ezek közül, 
hogy mig egyfelől nagy kiterjedésű alapzatánál 
fogva sokkal nehezebben szállítható egyik hely-
ről a másikra mint az elevátor, addig másfelől 
a teheremeléshez használt huzóállat idő előtt 
elhasználtatik: vagyis eltekintve attól, hogy már 
nem minden ökröt vagy lovat lehet e czélra 
alkalmazni, különösen a sok és folytonosan 
ismétlődő hátrafelé való menés által túlsókat 
szenvednek az igák, főleg azonban az ökrök. 

gólya emelő-szerkezete.. 

nyek között bizony elég nagy értékű lehet. 
Ezzel szemben pedig legfeljebb egy emberrel 
többet kell alkalmazni az emelőgép hajtásánál, 
mert egyet már az elmaradt iga kocsisa vagy 
bérese képvisel. 

De ezenfelül fokozza az emelőszerkezet 
alkalmazásának hasznosságát és czélszerüségét 
az a tapasztalati tény is, hogy egyfelől nagyobb 
munkaerőt képes kifejteni, többet s súlyosabb 
tömeget lehet vele felemelni, másfelől pedig a 

-vele végzett munka sokkalta gyorsabb s egy-
szerűbb, mint az iga felhasználásánál. 

Mindezek oly előnyök, melyek minenesetre 
elsőbbséget biztosítanak a széna-emelő készülék 
emberi munkaerőre való berendezésének, szem-
ben az állati erő alkalmazásával. 

Biedl Kálmán. 

204. ábra. A 

vánja, hogy kellő erőátviteli eszközökről is gon-
doskodva legyen. E végből legalkalmatosabbnak 
találtam a gólyát egy egyszerű emelőgép szerke-
zettel kiegészíteni, melyet a 204. alatti ábrán 
látható módon, a gólya alapját képező tölgyfa-
keret egyik oldalára ráillesztettem. 

Áll pedig ez : a segédeszköz a mellékelt 
ábra jelzését követve következőkből: Két az 
egyes kereszt szilárditókhoz csapolt A és B 
oszlopból, melyeknek az i—i' i " támasztók 
és a D vascsavar adják meg a kellő szilárd-
ságot ; ez oszlopok között van elhelyezve. a 
forgatható henger ((?), valamint azokon keresz-
tül megy az E F forgantyu tengely. Ez utób-
binak a B oszlopból kinyúló végére van erő-
sítve a kisebb fogaskerék (J), mely a nagyobb 
és a henger tengelyére erősített X fogaskerék 
megmozditására szolgál. Az oszlopok előtt az 
alapkereten nyer elhelyezést a vaskarokra sze-
relt vezető csiga, valamint az ábrán J7-val 
jelölt négy csigából összeállított vezető szerke-
zet, melynek az átvitel könnyítésén kívül az a 
rendeltetése, hogy a ra j ta átvezetett és a hen-
geren lévő P vashorogba erősített huzó kötél-
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BAROMFITENYÉSZTÉS. 
Rovatvezető: Hreblay Emil. 

A baromfitermékek jobb értéke-
sítésének módozatai. 

(A toll termelési mérve, értékesítése és eltartása.) 

XII. 
Az elmondottak után hátra van még az 

értélcesités kérdése. 
A jó értékesítés legideálisabb módja a 

szövetkezeti értélcesités. Sajnos, hogy ez még 
hazánkban csak a kezdet kezdetén van, de 
reményem nagy, hogy á dolog szépen fog fej-
lődni. 

Ezelőtt a baromfitenyésztők panasza ren-
desen az volt, hogy nem képesek sem a 
baromfiakat, sem azok termékeit oly áron ér-
tékesíteni, mely ár mellett a baromfitenyész-
téssel; foglalkozni érdemes. Mióta Budapesten 
a központi vásárcsarnokban a „Magyar Gazdák 
Vásárcsarnok Ellátó Szövetkezete" működik, 
ezen panasz fel nem hozható, mert ezen szö-
vetkezet állandó vevő mindennemű élelmiczikkre. 
A vidéken a gazdák alakítsanak baromfi- és 
tojásértékesitő szövetkezetet s csatlakozzanak a 
központi szövetkezethez, melyet a Magyar Gazdák 
Vásárcsarnok Ellátó Szövetkezete képvisel. Ha 
ide egészséges és jól táplált, különösen tejen 
meghizlalt baromfit vagy tojást, tollat értékesí-
tés czéljából felküldünk, biztosak lehetünk arról, 
hogy jól lesz értékesítve, mert az élelmi czik-
kek szállítására adott vasúti szállítási kedvez-
mények, a szövetkezet az ily üzletek lebonyo-
lítására megfelelő berendezése és a fővárosi 
óriási kereslet biztosítják ezt. De azon szem-
pontból is előnyös az ide való felküldése az 
élő, vágott és tisztított baromfinak, tojásnak stb., 
hogy a tenyésztőnek ide nem kell felutaznia 
az áruval, azt felküldheti s levélben az árát is 
megírhatja, hogy mit óhaj tana érte fiapni. A 
szövetkezet azt, ha csak lehet, azon áron ér-
tékesiti s pár nap múlva egy fillérig megküldi 
a pénzt. 

Hogy azonban .a baromfiért és azok ter-
mékeiért minél nagyobb árt kaphassunk a szövet-
kezettől, jövőbenbaromfitenyésztésünkre nagyobb 
figyelmet kell fordítani s mindazt betartani, a 
mit az értékesítés érdekében tanácsolok. 

Ezek után az a kérdés merül fel, hogyan 
értékesíthetjük legjobban baromfitenyésztési ter-
mékeinket ? Mi a sürgős téendő arra nézve, 
hogy nekünk mindnyájunknak sikerüljön ? A 
nagyvárosok l fogyasztó közönségének ízlése 
rendkívül fejlett, a jó minőségű áruért szive-
sebben fizeti a magas árt. Hát használjuk ki 
ezt a kedvtelést a mi részünkre, a mi hasz-
nunkra. 

Az okszerű tenyésztés termékeinek érté-
kesítésénél a fő dolog legyen, hogy az eladást 
egyszerüsitsük. Egyenesen a fogyasztónak ad-
junk el, mert különben a hasznot a közvetítő 
rak ja zsebre. Gondoljuk csak meg, hány keres-
kedő kezén megy keresztül az áru, mig végre 
a kiviteli ponthoz jut, pedig ezek mindegyike 
haszonnal ad ja el az árut. Ezt mellőzni le-
hetne, ha kellően szervezett szövetkezetek látják 
el ezen üzletet és nagyobb mennyiségű egyöntetű 
árut küldenek fel, mélyet azonnal tovább is 
lehetne kivinni, elkerülve az újra válogatás és 
újra csomagolás költségeit. 

Minden faluban és nagyobb tanyán kellene 
egy baromfi- és tojásértékesitő szövetkezetet ala-
kitani, melyeknek feladata az egyöntetű keres-
kedelmi áru előállítására való törekvés, a tojás, 
toll, baromfiak összeszedése és a központba 
való szállítása, egyúttal az ezen a téren történt 
haladás és újítások ismertetése volna, amit az 
egyes tenyésztő nem igen érhet el, mivel ezek 
rendszerint költségesebb dolgok; pedig a ba-
romfitenyésztésnél is fő elvnek kell felállítani 
a termeivény előállításának lehető olcsóságát 
s az ezt czélozó újítások gyakorlati megvaló-
sítását, Az ily szövetkezeteknek egy igen nagy 

előnye az is, hogy nagyobb figyelemmel kisér-
hetik a piaczi viszonyokat és az áralakuláso-
sokat, minélfogva akkor szállíthatják áruikat a 
központba, amikor jobban értékesíthetik; ked-
vezőtlen gazdasági helyzetünkben többet kellene 
ezen üzletág felkarolásával gondolnunk ; annál 
is inkább, miután egy állat sem értékesítheti a 
félhasznált takarmányt jobban, mint éppen a 

' baromfi. 
Eddig hazánkban a Délvidéken 120 tojás-

értékesitő szövetkezet működik, melyek az össze-
gyűjtött tojást Budapestre, a Magyar Gazdák 
Vásárcsarnok Ellátó Szövetkezetének szállítják, a 
honnan külföldre küldik a csoportosított árukat. 

A földmivelésügyi miniszter a kisgazdák, 
jobban mondva a baromfitenyésztéssel foglal-
kozók érdekében azon czélból, hogy a baromfi-
tenyésztés fő te rméké t ; a tojást ezután ennek 
értékéhez képest megfelelően értékesíthessék, a 
Délvidéken első sorban azon községekben, ahol 
már tejszövetkezet létezik, tojásgyüjtő állomá-
sokat, vagy más szóval tojásértékesitő szövetke-
zetet létesített. 

A szervezés munkája nem volt oly könnyű 
a minőnek látszott, mert mig mástárgyu szö-
vetkezetek alakításánál az érdekek — melye-
ket az illető szövetkezet működése érint — 
nagyobbak és messzebb fekvők, a tojásérté-
kesitő szövetkezetek létesítésénél oly érdekek 
lettek érintve, melyek kisebbek, de közelebb-
fekvők s a gazdák a tojásértékesitésnek szö-
vetkezeti uton való eladás módja s a tojás-
kofák vagy tyukászoknak való eladás módja 
közti óriási anyagi, illetve pénz külömbözetét 
azonnal felfogták s a szövetkezetek megalakí-
tását üdvösnek találták. 

A Délvidéken, Temes, Torontál, Krassó-
Szörény és Bács-Bodrog vármegyékben működő 
tojásértékesitő szövetkezetek daczára a nagy 
versenynek, szépen és szabatosan működnek s 
a tojásárakat 30—40%-kal tudták felemelni s 
e magaslatban tartani. 

A szövetkezetek által összegyűjtött tojá-
sok a központ által részint angol, részint 
német, részint más külföldi piaczokon értéke-
síttetnek. 

A Magyar Gazdák Vásárcsarnok Ellátó 
•Szövetkezete, melyet a földmivelésügyi minisz-
ter segélyez, ezen életre való szövetkezeteket 

> központba terelte s ma már az ország minden 
részéből ide Budapestre egy nagy kiterjedésű 
tojásexport-télepre érkezik a szövetkezeti tojás, 

' itt piaczképessé íeldolgoztatván, legjobban ér-
tékesíttetik. 

A baromfi-értékesitő központnak vigyázni 
kell az amerikai és az oroszországi versenyre. 
Csak meg kell figyelni a napi- és szaklapok 
közléseit és látni fogjuk, hogy itt is ijesztően 
gyors lépésekkel tért foglal Amerika. 

Mióta ugyanis Amerikában a szemes ter-
mények árai nagyon hanyatlottak, egész birtok-
testeket rendeznek be tisztán csak baromfite-
nyésztés , czéljából, hogy ezen az uton és gyü-
mölcstermesztés ut ján pótolják azon hiányt, 
mely jövedelmükben beállott. Ugy, hogyha 
kellőképen nem védekezünk, megeshetik, hogy 
rövid idő múlva még amerikai baromfi is fog 
piaczunkra kerülni, mint két év előt az amerikai 
alma. Igyekezzünk tehát oly árut a piaczra kül-
deni, melylyel megnyerhetjük a világpiaczokat is. 

A statisztikai adatok azt mutatják, hogy 
Oroszország is ezen gazdasági üzletágban igen 
nagy versenyfelünk, sőt a mi az állatok meny-
nyiségét és jövedelmét illeti, első helyen áll 
az európai kiviteli államok között. Mig ugyanis 
1889. évben tojáskivitele 153.000 métermázsa 
volt, 1895. évben már a 371.000 mmázsán 
felül volt, tehát megkétszereződött a kivitel hat 
év alatt. Ugyanígy van az élő baromfi kivitelé-
vel is. Oka ennek abban található fel, hogy a 
baromfitenyésztés fontosságát az orosz gazdák 
hamar felismervén, igyekeztek mentül több 
szakszerű baromfitenyésztőtelep felállítása által 
a fajtabaromfitenyésztést széles körben ter-
jeszteni. 

Legnagyobb fogyasztója a baromfinak és 
termékeinek Angolország. Tőlünk azonban csak 
közvetve kapja meg Anglia a baromfit Ausz-
trián és Németországon át, amennyiben tőlünk 
vett sovány baromfiak ott feljavittatnak, ugy 
vitetnek ki Angliába. 

Igy vagyunk a Bécsbe vitt libamájjal is, 
melyet Párisba szállítanak, hol kilójáért ami-
kor idénye van 8—10 koronát is fizetnek. 

Magyarország tojáskivitélének fejlődését át-
tekinthetően ismertetik a következő számok: 

Kivittek Magyarországból: 
méter-

mázsákban 
értéke 

millió frtban 
1888-ban 
1892-ben 
1893-ban ... ... 
1894-be n 

1896-ban Z ..." 
1897-be n 

128,000 
221,445 
264,400 

242,750 
290,180 
321,720 

5-384 
9'965 

11-53 
9-739 
9-431 

10-456 

1899-ben 350^230 nL 
Ebből a külföldre kivitt mennyiségből ment 

Ausztriába Németorsz. Svájczba Angliába 
m é t e r m á z s i a 

1893-ban 201,735 50,610 11,630 , 
1894-ben 236,794 66,098 16,744 

, 1895-ben 187,282 38,894 11,552 • 3,621 
1896-ban 

187,282 
57,947 12,564 4,481 

1897-ben 228^000 76,000 10,017 6,659 
1898-ban 209,000 88,000 7,600 • 6,800 
1899-ben 212,500 109,700 8,800 18,800 

Ebből láthatjuk, mennyire fokozható még 
baromfitenyésztésünk, ami kívánatos is, nehogy 
más államok a piaczokat előlünk elhódítsák ; 
most is igen sok magyar tojás vitetik Német-
Ország kereskedői által Angolországba, de amely 
mint német tojás szerepel. 

A magyar tojást azért nem ösmerik és 
nem méltányolják a külföldön eléggé, mivel 
nem osztályozzuk azokat idehaza. Egyetlen 
egy tojást sem volna szabad ládába tenni, 
mig nincs megvizsgálva, hogy jó-e, továbbá 
egy gyűrűn megmérve, vájjon megfelel-é nagy-
sága a normál to jásnak? Ezen osztályozást, 
ha a legnagyobb lelkiismeretességgel eszközöl-
jük, néhány nagyobb szállítmány után minden 
piaczot könnyen meghódíthatnánk, miután meg-
bíznának eljárásunkban. A mostani viszo-
nyok mellett azonban már eleve levonnak a 
kereskedők mindenféle kiadást, mihelyt hallják, 
hogy magyar tojással van dolguk. Tehát itt is 
ismét a tenyésztő ad ja meg az árát felületes 
eljárásának. 

A baromfi és termékeinek értékesítésénél 
a következőket kell szem előtt tartani : Hizlalt 
élő és vágott baromfit inkább őszszel küldjünk 
piaczra, tavaszszal, pedig a fiatal baromfival 
lehetőleg korán jelenjünk meg, mert ekkor ez 
a legdrágább. A levágott, tisztított baromfit és 
l ibamájat is télen szállítva, kevásebbet szenved 
a szállítás által az áru és hosszabb utat is 
könnyen megtehet. 

A tojás osztályozására és csomagolására 
különös gondot kell fordítani és mindig egyenlő 
és friss árut küldjünk csak p iaczra ; oly 
tenyésztő, aki hibás, rossz árut csomagol be, 
hamar elveszti hitelét. 

Sokszor van alkalmam látni, hogy a 
Budapestre felküldött tojás egyharmadánál is 
több a rossz és törött, az ily áruval nem 
fogunk világpiaczot hódítani és vetélytársain-
kat legyőzni, ellenkezőleg elveszítjük eddigi 
piaczunkat is. 

Összefoglalva az e fejezetben mondotta-
kat, a következőket kérem jól megfigyelni és 
meggondolni ; 

1. A tojásgyüjtés és értékesítés által, 
ha azt a szövetkezet eszközli, a tojásért sokkal 
nagyobb ár t tudunk elérni, mint eddig, mivel 
a közvetítők egész serege kizáratik a tojás-
gyüjtés és értékesítés folyamatából. Tudjuk, 
hogy a közvetítők ingyen nem dolgoznak s igy 
a közvetítési összeg a szövetkezetnek marad. 

2. A szövetkezeti tojásgyüjtés által elér-
jük azt, hogy minden gazdasszony csak azt a 
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tyúkot fogja tartani, amelyik nagy és szép sárgás 
szinii tojást tojik és számon tart ja majd, hogy 
mennyit tojik egy év alatt ; az oly tyúkot, 
mely 120 tojásnál kevesebbet tojik, ki fogja a 
tenyésztésből zárni. Ennek az lesz a következ-
ménye, hogy több és csak jó tyúkot fog tar-
tani a gazdasszony. 

3. A szövetkezeti tojásértékesités követ-
keztében a tagok nagyobb takarékosságra 
lesznek utalva és mégis havonta egyszer nagyobb 
összeghez fognak jutni, mint az eladott tojás 
havi értéke, mely nagyobb összeggel, egyszerre 
kapva azt, sokat segíthetnek magukon. 

4. A nemes baromfiak kicserélése által a 
baromfiak testben nagyobbodni fognak s ennek 
természetes következménye az lesz, hogy a 
nagyobb testű tyúkok, nagyobb tojást fognak 
rakni, amelyet ép ugy, mint a nagyobb testű 
baromfit, jobb áron lehet értékesíteni. 

5. Aki tojásértékesitő szövetkezeti alap-
szabályt óhajt, az forduljon levelező lapon a 
Magyar Gazdái Vásárcsarnok Ellátó Szövetke-
zetéhez Budapestre (Központi Vásárcsarnok). 

II. 

LEVÉLSZEKRÉNY. 
Kérdés. 

443. kérdés. A feketeugar mivélésének 
és trágyázásának melyik módja a helyesebb, ha 
a trágya az első szántással mélyen alászántatik 
és azután két sekélyebb szántás adatik, vagy 
pedig ha az első szántás vétetik sekélyre és a 
második mélyszántással szántatik alá, a trágya-
és a vetőszántás ismét sekélyre vétetik. 

0. J. 
444. kérdés. Egy nagyobb legelőterület 

felszántása folytán az azon összegyülemlő vizet 
szivattyú segélyével tavaszszal egy haszna-
vehetetlen mély fekvésű fertőszerü laposban 
raktározom. Miután ezen terület most folyton 
viz alá kerül (a vízmagasság tavaszszal 50—60 
cm., őszszel leapad 10—20 cm.-re), szándékom 
ezen területből nádast létesíteni. Milyen eljárást 
kövessek, hogy ezen területen a nádat honossá 
tegyem. Megjegyzem, hogy a terület talajminő-
sége igen jó indulatu szikes vegyület, mely 
daczára annak, hogy folyton viz fekszi meg, 
kiszáradás alkalmával magától omlóssá válik. 

H. B. 
445. kérdés. Mely buzafaj ajánlható leg-

inkább vetésre az Alföldön (Békésm.), amely 
ellentáll a rozsda és üszög káros befolyásának 
és a megdülésnek kevésbbé volna kitéve. 

S. L. 
446. kérdés. Felvidéki birtokomon (Arad-

megyében) tavaly búzámnak egy részét 150 kg. 
szuperfoszfáttal trágyáztam, sikerem az volt, 
hogy holdankint per 1100 Ó-öl , 120 kg. több 
termett és minőségileg is valamiveljobb volt. 

Kérdem: nem volna-e ajánlatosabb, illetve 
olcsóbb, ha szuperfoszfát helyett Thomassalakot 
vagy őrölt istállótrágyát, esetleg zúzott, légen-
száritott istállótrágyát alkalmaznék az idei 
buzavetésre. 

A szuperfoszfát á ra 9 kor. 44 fillér 16% 
vizben oldható foszforsavtartalommal.' 

A Thomassalaknak 38 l/2 fillér az össz-
foszforsav kilóperczentje, 7 5 % czitromsavban 
oldható 7 5 % porfinomságban, 17—20% össz-
foszforsav tartalommal. 

A légen szárított zúzott gyári istállótrá-
gyának az ára 3 kor 60 fillér. 

Az őrölt istállótrágyának pedig 4 korona 
bérmentes szállítással 100 kg.-ként értve. 

Ezenkívül ajánlva van még érett istálló-
trágya bérmentes szállítással 10,000 kg.-ként 
72 koronáért. 

Már most az itt felsorolt trágyák közül 
melyik olcsóbb1 és biztosabb és mily mennyiség 
adandó 1 holdra. M. M. 

447. kérdés. Tanácsos-e őszszel rozs közé 
baltaczimet vetni s ha igen, ugy mely időtájban 
lenne azt legczélszerübb eszközölni. 

Talajom középkötött, márgás altalajjal. 
B. J. 

Felelet. 
A feketeugar mivelése. (Felelet a 443. 

sz. kérdésre.) A felsorolt eljárások egyike sem 
helyes. Legmegfelelőbb ha a trágya az első 
szántással középmélyen alászántatik, a második 
szántás mélyre, á harmadik sekélyre vétetik. 

Gs. S. 
Nádas létesítése. {Félelet a 444. sz. kér-

désre) A nádültetés előtt a talaj t nem kell elő-
készíteni. A nádas létesítése dugványozás ut ján 
történik a nád gyöktörzseinek elültetésével. 
Hogy a tél fagya az első évben zsenge nádül-
tetvényben kárt ne tegyen, legczélszerübb már 
juniusban ültetni, mikor a vén nádbozótok már 
rég csombokot hajtottak. Ezen uj hajtások 
szolgálnak dugványozásra, ha mindjárt nem 
használjuk fel akkor kötegekbe rakva a mo-
csaras területen ugy raktározhatjuk, hogy a leg-
felső gyöktörzset is viz fedje. 

Ha a létesítendő nádas vízállása nagy, 
akkor csak a parton lehet dugványozni, külön-
ben pedig az egész terület beültethető négyes 
kötésben dugványnyal. A partokon dugványo-
zott nád néhány év alatt belepi az egész mo-
csaras területet. Az ültetést leghelyesebben 
három munkás v-égzi. Az első munkás 5, egy-
mástól 50 cm.-re, a parttól pedig 20 cm.-re 
ültetőfuróval ferdén lyukakat fur, a második 
munkás közvetlen utána haladva minden 
lyukba egy nádgyöktörzset dug ugy, hogy annak 
három bütyökje a hamar összefolyó lápföldben 
legyen. A harmadik munkás feladata, hogy az 
elültetett gyöktörzset a talajban fakampókkal 
rögzítse. Ezen fakampókat a dohánykukákhoz 
hasonlóan elágazó 1—2 cm. erős faágakból 
lehet készíteni ugy, hogy a kihegyezett hosszabb 
ág 20, lazább iszaposabb talajon 30 cm., a 
rövidebb ág pedig 15 cm. hosszúságú legyen. 
A munkás ezen előzőleg elkészített fakampók-
kal egy vagy két helyen rögzíti az [elültetett 
gyöktörzs földbe dugott részét, í hogy azt a viz 
hullámzása ne mozdíthassa ki helyéből, a 
dugvány par t ra nyúló részét pedig kisebb kam-
póval szintén odaerősíti a talajhoz. Ezen utóbbi 
munkát lehet az ültetés befejezte után is vé-
gezni, hogy a harmadik munkás gyorsabban 
haladhasson. 

A gyöktörzs négy bütyökje ültetés után 
csakhamar négy gyökérnyalábot hajt , melyek a 
következő évben ugyanannyi nádszálat hoznak, 
később pedig mindmegannyi nádcsomókat ter-
melnek. A gyökerek minden irányban tovább 
terjeszkednek és mindég ujabb nádcsomókat 
hoznak. Ha a mocsaras terület sekély vízfelü-
lete megengedi az egész terület beültetését, 
akkor három év alatt, különben pedig part-
széli telepítésnél a terület nagysága szerint 
néhány év alatt lehet teljesen termőben lévő 
nádasunk. G. E. 

Rozsdának ellentálló buzafaj az Alföldre. 
(Félélet a 445. sz. kérdésre) Az Alföldre legjob-
ban ajánlható buza a tiszavidéki magyar buza, 
nem mintha ez ellentállana a rozsdának és 
nem volna hajlandósága a megdülésre, sőt 
inkább nagyon is fogékony a rozsda iránt és 
igen könnyen megdűl, hanem azért, mert ez a 
legbiztosabb búzája az Alföldnek, mert fagyálló 
és koránérő. A vastag szalmáju és ezért meg-
dülésnek ellentálló buzafélék mind későn érnek 
és ez okból termésük az Alföldön nagyon 
bizonytalan. Oly buzaféle, amelyben a rozsda 
egyáltalában nem tenne kárt, nem létezik csakis 
abban különböznek, hogy az egyik inkább 
megsínyli mint a másik, de ez sem annyira a 
féleségtől függ, mint inkább, hogy a fejlettség 
mely állapotában volt midőn a rozsda elszapo-
rodott. Kísérletképpen lehetne vetni, a dunán-
tuli csupasz búzát, mely már meghonosodott 
bővebben termő és nem dűl meg oly könnyen, 

mint a magyar buza, de nem ad oly jó minő-
ségű magot és néhány nappal későbben érik 
mint a magyar buza. Az üszög káros befolyá-
sától minden búzát meg lehet óvni a kékkővel 
való csávázással. Gs. S. 

Műtrágyázás. (Felelet a 446. sz. kérdésre.) 
Arról, hogy nem-e volna czétszerü a szuper-
foszfátot Thomassalakkal helyettesíteni, csakis 
a helyszínén végzett kísérletek nyúj thatnak fel-
világosítást, mert kísérletek nélkül nem lehet 
megmondani, hogy mennyi Thomassalak egyen-
értékű 100 kg. szuperfoszfáttal. Azt tudjuk, hogy 
egyes tőzegtalajok kivételével a Thomassalak-
ból többet kell használni, mint a szuperfosz-
fátból, de hogy mennyivel többet, az talaj sze-
rint nagyon változó. Az egyik esetben másfél-
szer annyi, a másik esetben pedig kétszer annyi 
Thomassalakra van szükség ugyanazon hatás 
elérésére. A jelen esetben a szuperfoszfát kilo-
perczentje 59 fillérbe kerül, ha 1*5 kg. Tho-
massalak pótolna 1 kg. vizbenoldódó foszfor-
savat, akkor 57 '5 fillérbe kerülne ez, vagyis 
egy árba a szuperfoszfáttal, ha 2 kg. volna 
egyenértékű, akkor a Thomassalak 77 fillérbe 
kerülne, vagyis jóval többe. Ezen számitásnál 
a Thomassalak összfoszforsavtartalma vétetett 
alapul, már pedig legalább is vitás kérdés, hogy 
szabad-e ezt tenni és nemcsak a czitromsav-
ban oldható rész veendő figyelembe, ez eset-
ben a Thomassalak még drágább lenne. 

A szárított marhatrágya értékéről köny-
nyen tájékozódhatunk, h a felveszszük, misze-
rint 1 q szárított trágya előállításához 4—5 q 
istállótrágya szükséges. A közölt árakat véve 
alapul, a zúzott trágya vásárlásánál oly istálló-
trágyát veszünk, amelyek q-ja 80—72 fillérbe 
kerül, az őrlött vásárlásánál pedig olyat, a 
melynek q-ja 100—80 fillérbe kerül, ennyit 
pedig az istállótrágya rendes viszonyok között 
nem ér meg. Éppen ugy tulfizetné a trágyát, 
ha érett istállótrágya q-ját 72 fillérrel vásá-
rolná. 

Ha a szuperfoszfát kis magyar holdan-
kint 120 kg. terméstöbbletet adott, legczélsze-
rübb lesz ezt használni továbbra is, a mennyi-
ség azonban mérsékelhető 1100 • - ö l r e rendsze-
rint 100 kg. elegendő. Esetleg próbát tehetne 
az ammóniák szuperfoszfáttal, 1100 • - ö l r e 150 
kg.-t használva. Gs. S. 

Rozs közé baltaczim. (.Felelet a 447. sz. 
kérdésre). Rozs közé egyáltalában nem tanácsos 
baltaczimet vetni sem őszszel, sem tavaszszal. Az 
őszszel vetett baltaczim télen át kifagy. Tavasz-
szal pedig azért nem szabad rozs vagy őszi 
buza közé vetni, mert magját sem lehet egyen-
letesen a kellő mélységig alátakarni. A balta-
czimet legczélszerübb zöldjében lekaszálandó 
árpa vagy zab közé vetni, leggyakrabban pedig 
magtermesztésre meghagyott á rpa közé vetik. 
Igen czélszerü az árpát a szokásos 4 ' 5 " helyett 
8"-re vetni. Gs. S. 

VEGYESEK. 

Oldal 
OMGE. közleményei. - 1375 
A német vámtarifa és a magyar gazdák 1375 

Takarmányozás. 
A darált csövestengeri 1376 

Növénytermesztés. 
Kendertermesztési viszonyaink mostohaságának 

okai és orvoslása. .. 1377 
Gazdasági gépészet. 

Széna-emelő készülék ... ... ... 1379 
Baromfitenyésztés. 

Levélszekrény... 1381 
Vegyesek 1382 
Kereskedelem, tőzsde 1383 
Szerkesztői üzenetek. ... 1384 

Gazdasági tudósító. A földmivelésügyi 
miniszter Bálint Ferencz gyulafehérvári lakost 
Alsófehér vármegye Gyulafehérvár sz. kir. város 
területére nézve a gazdasági tudósítói tiszt-
tel bizta meg. 
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A magyar baromfi a kecskeméti kiállí-
táson. Mint már mult számunkban is emiitettük, 
a kecskeméti baromfikiállitáson a főszerepet a 
hazai magyar baromfi vitte. A 3, egyenként 
'100 K. és a 3, egyenként 50 K. pénzdiját 
magyar baromfi nyerte. Ezzel tehát meg lett 
pecsételve az az igazság, hogy a magyar ember 
egyszer már ne fusson oly dolgok után, amelyek 
nem neki valók, hagyjon fel az örökös kísér-
letezéssel, itt van a magyar baromfi, amely elég 
jó tulajdonságokkal bir arra, hogy nemcsak 
idehaza, hanem a külföldön is megállja helyét. 
Hiszen baromfikiviteli kontingensünk 3/4-részét a 
magyar baromfi képezi. A dijazás a következő 
eredménynyel végződött: 

Tisztán tenyésztett magyar fajták I. 
100 korona pénzdijat és arany oklevelet 
nyertek: 1. Szalay János Tószeg, kendermagos 
magyar tyúkért, 2. Polónyi Manó Kecskemét, 
fehér magyar tyúkért, 3. Halas város, fehér 
magyar pulyka. (Tenyésztők: Gyemse József, 
dr. Babó Mihály, Szalay László, Nagy-Tóth 
Márton.) 

II. 50 korona pénzdíjat és esüzt oklevelet 
nyertek: 1. Dobos László Czegléd, fehér magyar 
tyúk és kacsáért, 2. Z^mbory Béláné Törtei, 
magyar tyúkért, 3. Beretvás Jánosné fehér 
magyar tyúkért. 

III. Arany oklevelet nyertek : 1. Mathiász 
Jánosné Kecskemét, livornói tyúkokért, 2. 
Polónyi Manó Kecskemét, langshán tyúkokért, 
3. Orassely Miklósné Kecskemét, emdeni lud 
és pekingi kacsáért, 4. Holló József Félegy-
háza, fehér magyar tyúkokért, 5. Darányi 
Ferenczné, külföldi nemes tyukfajtákért, 6. 
Böhm Mária, gyűjteményes kiállítás lud és tyúk 
keresztezésért, 7. Asbóth Béláné Gödöllő, 
plimouth tyúkokért, 8. Bodry János Pomáz, 
sárga és kendermagos plimoutokért, 9. gróf 
Teleky Józsefné, La Brésse tyúkokért, 10. 
Jókuthy Sándor plimouth tyúkokért, házi-
nyulakért és galambok gyűjteményes kiállítá-
sáért, 11. Főző Erzsike galambok gyűjteményes 
kiállításáért, 12. Polónyi Manó Kecskemét, a 
baromfitenyésztést előmozdító eszközökért, 13. 
Sehveitzer Adolf Kunfélegyháza, tollkiállitásért, 
14. Aradi Lipót és liá Kecskemét, a baromfi-
szállítás és kereskedelmi tárgyak bemutatásáért, 
15. Szilassy Györgyné Galgamácsa, lang-
sánokért. 

IV. Ezüst oklevelet nyertek: Szappanos 
István Kecskemét, emdeni ludakért, 2. Vincze 
Jenő Jász-Szent-László, plimouthokért, 3. Cserna 
Zsófia M.-Bessnyő, hudánokért, 4. Aszódi Lipót 
és Fia kecskeméti tollkiállitásért. 

V. Bronz oklevelet nyertek: 1. Győrök 
István Jász-Szt-Lászlő, emdeni ludakért, Fekete 
Mihályné Lajos-Mizse, tyukkeresztezésekért, 
Geday Sándorné Kecskemét, galambokért. 

Elismerő oklevelet nyertek: 1. Szemerey 
Pál Kecskemét, galambokért, 2. Báuer Béla 
Kecskemét, galambokért, Móc-sár Gábor Kecs-
kemét, tyukkeresztezésekért, Halász Hubert 
Budapest, házinyulakért. 

IComlótermesztöinkhez. Az idei komló-
értékesítés megindulván, azt tapasztaljuk, hogy 
a termesztők sietnek az eladással — kis árért. 
Tájékoztatni akarván azokat, akik komlójukat 
még el nem adták s az intéző faktorok tájé-

koztatása czéljából is üdvös volna, ha a ter-
mesztők komlóeladásukat (q-ként mennyiért, 
kinek és mennyit adtak el) Csérer Lajos 
komlótermesztési szaktanárnak Kolozsvár, avagy 
egyesületünknek megírnák. 

A mezőgazdák közvetlen katonai szálli-
tása. A honvédelmi miniszter felhívása folytán 
a mezőgazdák részéről a hadsereg részére való 
közvetlen szállítások már megkezdődtek. Eddig 
a pestmegyei Üllő és Albertfalva községekből 
mintegy 600 métermázsa rozsot szállítottak kizá-
rólag gazdák közvetlenül a 4. hadtest élelme-
zési raktára részére. A további szállítások fo-
lyamatban vannak és remény van arra, hogy a 
gazdaközönség az igényeknek minden tekintet-
ben meg fog felelni annak ellenére, hogy a fel-
hívás ez évben már nagyon későn érkezett a 
gazdasági egyesületékhez s ez irányban a szer-
vezkedés az idő rövidsége miatt csaknem lehe-
tetlen volt. A jövő évben természetesen még 
idejekorán megtörténik a szervezkedés és a 
szállítások sokkal nagyobb arányokat fognak 
ölteni. 

A miskolczi árpavásár. A negyedik árpa-
vásárt 21-én nyitotta meg Miklós Ódön, a Bor-
sodmegyei gazdasági egyesület elnöke. Megnyitó 
beszédében a termést ért elemi bajokra utalt, 
amelyek következtében az árpafajok színe nem 
tökéletes, de különben minőségük jó. Összesen 
560 vaggont jelentettek be eladásra Az eladók 
között nagyobb tételekkel szerepel gróf Andrássy 
Sándor hardicsai uradalma, a szatmári püs-
pökség hídvégi uradalma, őrgróf Pallaviczini 
Sándor sándorfalvai, Schossberger Henrik selypi 
uradalma, Miklós Ödön alacskai uradalma, a 
já-zóvári prépostság jászai uradalma, gróf Lónyai 
Elemér bodrog-olaszi uradalma, herczeg Win-
dischgrcitz, Wolkenstein, és Szirmay grófok 
sárospataki uradalmai. Az árpa minőségileg 
6'50—7, takarmányra való 3'50—4. A maláta-
árpavásár lanyhán indult. Külföldi vevők tel-
jesen hiányzanak. A fővárosi kereskedők köré-
ből is kevesen vannak itt "s azért a vásár 
majdnem teljesen lokális természetű. A föld-
mivelésügyi minisztériumot dr. Bodiczky Jenő 
képviselte, az OMGE.-t pedig Jeszenszky Pál 
titkár a vásáron. Az első napi árpavásár egész 
lefolyása lanyha irányzatú volt. A vevők tar-
tózkodók maradtak. Az urádalmak közül a 
selypi eladott 36 vaggont 14-25—14"50 koro-
náért mmázsánként. Összesen eladtak délig 160 
kocsirakományt, többnyire kis- és középter-
mesztők áruját, 11 '20—14'80 korona között. A 
eladott ára túlnyomó része takarmányra való. 

A szerb vágómarha kitiltása. Még egy-
szer visszatérünk e tárgyra ezzel is igazolva 
állásfoglalásunk helyes voltát. A földmivelés-
ügyi miniszter intézkedései folytán a szerb 
kormány a tárgyalás eredményét be sem várva 
teljesen eltiltotta a szerb szarvasmarhák ki-
vitelét, ennek következtében az utóbbi buda-
pesti vágómarhavásárokra egyetlen szerb marhát 
sem hajtottak fel. Az az egy pár darab, amely 
a vásárra hozatott még a mult heti marha-
vásárról maradt meg. A szerb vágómarha el-
maradása ha fel is tünt, zavart azonban semmi 
tekintetben nem okozott. Ezelőtt kőt héttel. 
1970 darabot hajtottak fel a vásárra és a le-
foglalt 623 darabot a vágóhidra. Az összes 

felhajtás 2593 darabot tett. A mult héten a 
behozatal megszaporitása után, 2224 darah 
volt a felhajtás. A 22-iki vásárra pedig 2734 
darabot hajtottak fel és ezek közt csak 9 db 
szerb ökör szerepel. Van tehát honnan felhaj-
tani idehaza is vágómarhát. Levonva ebből a 
következtetéseket, a főváros és a kormány 
álláspontja, a mely a főváros élelmezésére a 
szerbiai behozatalt föltétlenül szükségesnek 
vallja, teljesen elejthető. El lehetünk, mint a 
példa mutatja, szerbiai vágómarha nélkül is. 
Ha megvolna a garanczia arra, hogy a buda-
pesti vásáron a magyar marhák biztosabban 
adathatnának el, meg vagyunk győződve arról, 
hogy a tenyésztők és hizlalók legszebb áruikat 
ide hoznák fel, ezzel a fővárosban fogyasztott 
hus minősége javíttatnék, de állattenyésztésünk 
is nyerne általa. 

Telivércsikó-árverés. A budapesti Tatter-
sállban augusztus 19-én megtartott telivércsikó-
árverés ménesenként nagyon kielégítő ered-
ménynyel zárult, a kereslet elég nagy volt s a 
vevők között telivéristállótulajdonosaink szine-
javát ott találjuk. Az összforgalom 183-300 ko-
ronával zárult, amely összeg ménesenként a 
következőleg oszlott fel: 

Pettendi ménes (Luczenbacher Miklós) Őszi 
Kornélnak 300, Trauttmannsdorf L. grófnak 
1600, Losonczy Gyulának 1000, Trauttmanns-
dorf L. grófnak 5900, Springer Gusztáv báró-
nak 1000, Egyedy Lajosnak 1900, Schossberger 
L.-nak 1600, Jankovich B. Gyulának 200, 
Trauttmannsdorf L. grófnak 3000, Egyedy 
Lajosnak 2900, Losonczy Gyulának 3300, 
Gzangen G.-nek 4700, Szemere Miklósnak 
6000, Egyedy Lajosnak 3100, Harkányi Antal 
bárónak 16,600, Péchy Andornak 6100, Szemere 
Miklósnak 8400, Harkányi A. bárónak 11,000, 
összesen 78,600 korona. — Szt-Gróthi ménes 
Herzog Mórnak 14,800, Springer G, bárónak 
1500, Fáy Bélának 2200, Söllinger B.-nek 
1000, Harkányi János bárónak 1900, Springer 
G. bárónak 1300, Szászbereki. ménes 1100, 
Herzog Mórnak 10,200, Harkányi János báró-
nak 1600, Söllinger B.-nek 800, ugyanaz 1400, 
Franki A.-nak 500, Fáy Bélának 1500, Degenfeld 
Imre grófnak 1600, összesen 41,400 korona. 
— Beretvás Endre ur Kutsenbachnak 1200, 
Luczenbacher M.-nek 900, Fáy Bélának 600, 
Szászbereki ménesnek 2100, Jóny Ferdinánd-
nak 200, Miklós Ödönnek 400, Kovásznay 
Sz.-nek 450, Frölich fhgynak 1200. Jaross 
Sándornak 1000, Degenfeld I. grófnak 1400, 
Őszi Kornélnak 700, összesen 10,150 korona. 
— Perváti ménes Sényi Sándornak 900, Jékey 
Albert százados ur Herzog Mórnak 900, Mauthner 
V.-nak 600, ugyanannak 500, ugyanannak 700, 
ugyanannak 2300, összesen 5900 korona.—Stras-
ser Alfréd ur tulajdonából Bexa A.-nak 1200, 
Zangen G.-nek 1000, összesen 2200 korona. — 
Lebaudy Róbert ur Springer G. bárónak 5800, 
Schossberger L.-nak 400, Jány Ferdinándnak 200, 
összesen 6400 korona. :— Tömördi ménes 
(Chernel György ur tulajdona) Zangen G.-nak 
500, Fáy Bélának 800, Jóriy Ferdinándnak 
200, ugyanannak 300, összesen 1800 korona. — 
Széchenyi Aladár gr. ur Harkányi A. bárónak 
1800 korona. — Fáy Halász Gedeon ur Losonczy 
Gy.-nek 2000, Herczog M.-nek 5000, összesen 

M A 1 I T H N E R Ö J > Ö \ • ü J Ü S f c S K * 
BUDAPESTEN, VII., Rottenbiller-utcza 33. sz . , é s VI., Andrássy-ut 23. s 

Ajánl és vesz: 
biborherét, homok (szöszös) bükkönyt (Vicia Villosa) őszi 
borsót, őszi bükkönyt, tavaszi repczét, őszi repczét, 

(káposzta-repczét), mustármagot, csibehurt. 
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7000 korona. — Harkányi János báró Mauth-
ner V.-nek 6200, Degenfeld I. grófnak 1800, 
Harkányi A. bárónak 4200, Degenfeld I. gróf-
nak 8000, Schossberger L.-nak 1800, összesen 
22,000 korona. — Teleky József gr. Jankovich 
B. Gyulának 900, Degenfeld I. grófnak 1600, 
összesen 2500 korona. — Zichy Antal gr. ur 
Losonczy Gy.-nak 900, Öszi Kornélnak 400, 
összesen 1300 korona. — Mr. Brooke ur Vla-
dár Imrének 500 korona. — 6apt Oaston ur 
Borbély Györgynek 750, Sé'nyi Sándornak 500, 
összesen 1250 korona. — Világhy Gyula ur 
ur Kovásznay századosnak 400 korona. — Gazdát 
cserélt tehát 74 csikó, összesen 183,200 korona 
vételárért. 

Magyar Tliomassalak. 17-
phors. , ebből kb. 8 0 % czitromsavban oldható, 
7 5 % porfinom, 80 kilogrammos ingyen-zsákban 
legolcsóbban ajánl a kartellen kivül álló Sátori-
gyárak központi i r odá j a : Budapest, IX., Dandár-
utcza 25. 

N Y I L T T É R . * ) 

Ssnperfoszfátot, 
k é n s a r a s - k á l i t . k é n s a v a s - a m m o n t , 

Rovasavas-kálit, 
( d « h á n j t r á { j ' i a í s r a ) 

öhilisalétromot, 
Kainitot, 

4 : Q 0 | o - ö S kálitrágfyasót 
é s e g y é b m f i t r á g y a f é l é k e t e l i s m e r t 
k i t i l n n m i n ő s é g b e n l e g o l c s ó b b a n s z á l l í t 

„ H U N G Á R I A " 
siötrágya, kénsav és vegyi ipar rész-

vénytársaság 
B U D A P E S T , V. k e r . , F S p d ő - u t c z a 8 . s z á m 

f 1900. évi forgalom: 26000zsák. % 

Felhívjuk 
a t . c z . g a z d a k ö z ö n s é g ) 

/ a budapesti gyapja-aokezíokra,/ 
melyek második sorozata 

f. év szeptember hó 18. és 19-én 
tartatik meg. 

Az aukeziókra felküldött és „Oyapjnárve-
résl vállalat Budapest, Dunaparti 
teherpályaudvar* czimzett gyapjukülde-
mények a M. A. V. összes vonalain tetemes 
díjkedvezményben, valamint Ingyen 

raktározásban részesülnek. 

G y a p j u á r v e r é s i v á l l a l a t 

HELLER M. s TÁRSA, 
BUDAPEST, Y„ M M 13. i 

KERESKEDELEM,TŐZSDE. 
l»á&f 98tí ealwn&tőzsd*. 

(Guttmann és Wahl budapesti termény-
bizományi czég jelentése.) 

Napijelentés a gabonaüzletröl. 
1901. augusztus 23. 

Teljesen az amerikai árhullámzások behatása 
alatt állunk. Mint utóbbi jelentéseinkben hangoztattuk 
nézetünk szerint az idén az Egyesült-Államok fogják a 
gabonaárakat diktálni és tisztább helyzetet majd csak 
az ottani buza- és tengeritermés behordása után lát-
hatunk. Mivel a tengerentúli kukoriczatermést egyelőre 
700 millió bushellel kevesebbre becsülik a tavalyinál, a 
tőzsdéken a hangulat az elmúlt héten valamivel szilár-
dabbra fordult. Pontosabb utánjárás mellett azonban 
kitűnik, hogy a tengerihiányt részben a jobb búza-
termés pótolja, főleg pedig, hogy a tengeri drágasága 
miatt ennek etetésével részben máris felhagynak, mit 
különösen Németországban észlelhetünk. Az amerikai 
tengerikivitelt Európa tehát az idei hiányhoz mérten 
fogja csak igénybe venni és mivel a Dunaállamok idei 
termése a legszebb reményekre jogosit, nem igen bizunk 
egyelőre az árak fellendülésében. 

Az idei árpaüzletet, sajnos, minden kritikán alól 
rossznak kell mondanunk. Áruk minőségileg nem sokat 
mutat és emiatt a sokalta szebb morvaországi termény 
versenyét nagyobb mérvben kénytelelen elviselni — a 
versenyzés pedig mindig csak az árak rovására törté-
nik. iMa olyan az üzlet, hogy kiviteli czélokra szánt 
árura vevő egyáltalán nem található, az alárendeltebb 
minőségeket pedig csak takarmány czélokra veszik, 
illetve megfelelően fizetik. 

Készbuza ma jó kinálat és ugyanolyan vételkedv 
mellett csendes irányzatot követ. Az üzlet kezdetén 
ugyan, csak néhány fillérrel olcsóbb árakat fizettek a 
malmok, de később változatlan árakon vették a búzát. 
Elkelt összesen körülbelül 32-000 métermázsa. 

Mai eladások : 
Uj buza : 

Tiszavidéki: 
800 mmázsa 795 kg. 16.50 korona 3 hóra. 
100 . 81 . 16.25 , , , 
100 , 80 . 16.40 , 
200 . 80 . 16.20 . . . 
100 mmázsa 80 kg. 16.25 korona 3 hóra. 
200 . 80 , 15.20 
150 , 80 . 16.15 , 
150 , 795 . 16.15 „ . , 
600 . 795 „ 16.40 , , , 
500 „ 795 . 16.15 , . , 
500 , 795 . 16.10 , „ , 
300 , 79« „ 16.40 , . , 
100 . 795 , 15.70 , . . 
100 . 785 „ 15.70 , . . 
100 . 78 „ 15.70 „ . . 
100 „ 78 , 15.70 , . , 
100 - . 79 , 15.70 , . , 
450 , 79 . 16.15 , . . 
200 . 79 , 16.15 , . , 
500 „ 79 , 16.25 , , , 
100 „ 79 , 15.95 
100 . 79 - , 15.90 . . . 
100 , 785 . 15.80 , , , 
150 , 78® . 16.— „ , , 
100 mmázsa 785 kg. 15.90 korona 3 hóra. 
100 , 78 , 15.90 , , . 
100 1 . 78 , 15.80 . , , 
200 , 78 , 15.90 , 
300 „ 783 „ 15.90 , , . 
200 pimázsa 783 kg. 15.90 K. 3 hóra 
400 , 78 „ 16.10 , , . 
100 „ 78 . 16— . „ , 
500 „ 775 , 15.95 , . , 
150 „ 77' . 15.80 . , , 
300 . 775 , 15.90 , . . 
100 , 775 . 15.80 , , . 

1700 , 77 . 16.20 , » „ 
H.-m.-vásárhelyi: 

4600 , 77 . 16.10 . . , 

200 . 77' , 15.60 , „ „ 
Füzes-abonyi: 

1200 „ 78 , 16— » „ „ 
(Az árak 50 kg.-ként koronaértékben értendők.) 

Rozs (uj) mérsékelt forgalom mellett valamivel 
olcsóbb. Azonnali szállításra budapesti egyenértékben 
13.20 koronáig érhetünk el. 

Takarmányárpában nyugodt a hangulat az árak 
lassanak visszaesnek. Helyben 12.40 koronáig jegyzünk. 

Zabban tartott árak mellett kellemes irányzat 
uralkodik. Minőség szerint helyben 12.80—13.40 ko-
ronát fizetnek. 

Tengeri változatlanul csendes, azonnali szállításra 
10-50 koronát érhetünk el budapesti egyenértékben, 
mig Kőbányán 10.60 koronát fizetnek. 

A szeszüzletben e héten szilárdabb üzletmenet 
uralkodott és jó vételkedv mellett több zárlat finomí-
tott, élesztő és kontingens nyersszesz kelt el változat-
lan ár mellett. 

A budapesti piaczon finomított szesz nagyban 
adózva 115.50—116.50 K., adózatlanul szabadraktárra 
45.50—46 K., élesztőszesz 116—116.50 K., denaturált 
szesz hordóstul 33 K. kelt el, azonnali és későbbi 
szállításra. 

adózatlanul 43.50—44 K. volt ajánlva ab állomás és 
néhány kisebb tétel létesült is. 

Galicziából a kinálat megcsappant és csak dena-
turált szeszt ajánlottak változatlan áron 31 koronán 
hordóstul. 

Mezőgazdasági szeszgyárak kontingens nyersszeszt 
uj termelési időszakban szállítva 39—40.50 K. ajánlot-
tak és fedezési vásárlások folytán több zárlat eszkö-
zölve is lett. 

Budapesti heti jegyzés: nagyban kicsinyben 
korona korona 

Finomított szesz 115.50—116-50 117.50—118.50 
Élesztőszesz 116.50—117— 117.50—118.50 
Nyersszesz adózva . . . 114. 114-50 115.50—116.50 
Denaturáltszesz 33. 33.50 34. 35.— 

Az árak 10,000 literfokonként hordó nélkül bér-
mentve, budapesti vasútállomáshoz szállítva, készpénz 
fizetés mellett értendők. 

Vetőmagvak. (Mautner Ödön tudósítása.) 
Az őszi vetéshez szükséges magvak beszerzése 

folyamatban van és habár a kereslet nem épen nagyon 
élénk, mégis kielégítő. Öszi bükköny gyenge termést 
szolgáltatott és azért, mint igen megfelelő pótlást az 
őszi borsót veszik, annál is inkább, mert az ára az idén 
rendkívül jutányos és pedig 6-50—6 75 korona 50 kilón-
kint. Ezen ár a termesztő állomástól értetődik. Jól keresett 
czikk a homokosbükköny is. Biborhere. A forgalom a 
jelenleg kisebb belföldi keresletre szorítkozik, jegyzése 
21—23 korona 50 kg.-ként, termesztő állomáson értve. 
Vöröshere ára utolsó időben jelentékenyen emelkedett 
az amerikai piaczon, de ennek befolyása a belföldi 
piaezra nincsen, mert ilyenkor a tengerentúli hírekben 
sem igen biznak. Bánsági jelentésékben az idei termés 
sokkal jobb, mint a mult évi volt. Luczernát illetőleg 
kedvezőtlen jelentések érkeznek. Muharmagot már alig 
keresnek. Baltaezim iránt érdeklődés mutatkozik, de 
ajánlatok még nem igen érkeznek. 

Hedrich és Stranss „Királymalom" üzleti tudó-
sítása a ,Köztelek' részére. 1901. augusztus 23-án. 

Ár: Kor. 22.40 21.60 20.90 20.60 19 30 17.— 14.30 
K ö l e s k á s a : 

Szám 
Ar: Kor. 23.— 22.— 21.— 20.— 18.50 \ 

Kukoriczadara: finom (potenta) közép goromba 

Rizstakarmányliszt Királymalmi dercze Takarmánydara 
10:80 K. 
Rozskorpa 

Áraink 100 kg.-ként, helyben, elegysuly tisztasuly-
nak véve, zsákkal együtt értendők. 

Az Erzsébet-Gőzmalom-Társaság üzleti tudósí-
tása a „Köztelek' részére. Budapest, 1901. aug. 22-én. 
Kötelezettség nélküli árak 100 kilónkint, zsákostul, össz-
súlyt tiszta súlynak véve, a budapesti vasúti és hajó-
állomásokhoz szállítva: 

Ár: 25.20 24.40 23.60 22.80 22.20 21.80 20.60 18.40 15.60 
8-as takarmányliszt buzakorpa finom goromba 
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Lujza gőzmalom r.-t. jelentése a^„Köztelek" 
részére. Budapest, 1901. aug. 22-én. Nettó-árak 100 
kgként, Budapesten, elegysuly tisztasulyként, zsákostul. 
Kötelezettség nélkül. 
Szám: 0. 1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 
Ár K.: 25-— 24-20 23-40 22-60 22*20 21-20 20'60 18-20 

7V2. 8. 
16-20 11-— 

Korpa: F, G. 
Ár korona: 8'80 9-10 

Rozslisztárak : 
• 0 0/1. L FR. II. E/b. III. Rkorpa 

£3.70 22.70 22.— 21.50 20.50 18.25 16.— 

A központi vásárcsarnok árujegyzése nagyban 
(en gros) eladott élelmiczikkek árairól. 

Forgalmunk a hét első felében daczára a kő zbe-
eső Szent-István ünnepnek élénk lefolyású volt. Jó 
hatással birt az üzlet menetére a hűvös idő, valamint 
azon körülmény, hogy a nyaralásból hazatért közönség 
bevásárlásait megkezdte, ezáltal a forgalomnak élénkebb 
képet kölcsönzött. 

Az elhelyezések tárgyát tulnyomólag gyümölcs-
félék képezték, különösen szőlő volt már nagyobb meny-
nyiségben forgalomban, másodsorban görög és czukor-
dinnye került nagyobb tételekben eladásra. Szőlőből 
elhelyeztünk fajok szerint, mádlent 28—30, oppörtót 
26—30 fillér, sászlát 34—40, vörös sászlát 40—48, 
passatuttit 60—64 filléren kilónként. Görögdinnye első-
rendű 16—18, másodrendű 12—14 koronán kelt százan-
ként vagon tételekben. Őszi baraczk 50—60, piros ringló 
6—7, körte 40—50, nyári alma Í6—20 koronán adtuk 
mmázsájat. 

A tojáspiaczon változás nem észlelhető. Elsőrendű 
dunai áruért 58—58'50, baranyamegyei áruért 58-00, 
felvidéki 54—56 korona volt elérhető anélkül, hogy 
nagyobb eladásra történtek volna. 

Vadakból eladtunk szarvast 76—80, őzet 160 
filléren kilóját egészben. Fogoly párja 100—120, fürje 
80 fillér. Nyul darabja 3-20—3'50 korona. 

Csak tejtermékekben észlelhető hanyatlás, a for-
galomban nagyobb hozatalokkal szemben a fogyasztás 
cl inocn ile_,i]uiU n_ h 1 i i.o 11 árak mellett 

is a beküldött vajak egy része helyezhető el ; túróra 
abszolúte nincs reflektáns. 

Prima teavaj 170—190, fözővaj 130 fill. kilónkint. 

Budapesti takarmányvásár. (IX. kerület, Mester-
utcza. 1901. augusztus 23-án. A székesfővárosi vásárigaz-
gatóság jelentése a „Köztelek" részére.) 

Felhozatott a szokott községekből 223 szekér réti 
széna, 79 szekér muhar, 53 szekér zsupszalma, 5 szekér 
alomszalma, — takarmányszalma, — szekér tengeriszár, 
4 szekér egyéb takarmány (zabosbükköny, sarjú stb.), 
4 zsák szecska. 

A forgalom élénk. 
Árak fillérekben q-ként a következők: réti széna 

' 360—600, muhar 360—520, zsupszalma 260—300, alom-
szalma 280—280, takarmányszalma , tengeri-
szár , egyéb takarmány , zabosbükköny 
520—560, lóhere luczerna , köles 

, sarjú 480—480, szalmaszeeska 
összes kocsiszám 370. Összes suly 462500 kg. 

Állatvásárok. 
Budapesti szurómarhavásár. 1901. aug. hó 22-én. 

A székesfővárosi közvágóhíd és marhavásár igazgatósá-
gának jelentése. 

Felhajtatott: belföldi 622 db, eladatott db, 
galicziai — drb, eladatott — drb, tiroli drb, el-
adatott — drb, növendék élőborju 20 db, eladatott 
— drb, élő bárány —db, eladatott— db; leölt belföldi 
— drb, eladatott — drb, galicziai — drb, eladatott — 
drb, tiroli — drb, eladatott — drb, bécsi leölt — drb, 
eladatott — drb, növendék borjú — drb. eladatott 
— drb, leölt bárány — drb, eladatott — drb, élő 
kecske gödölye — drb, eladatott — drb. 

A vásár irányzata kezdetben élénk, később lanyha. 
Árak a következők: Élő borjuk: belföldi 

koronáig, kivételesen — koronáig dbonkint, 60"—78'— 
koronáig, kivételesen 84 koronáig súlyra, galicziai 

, kiv. koronáig drbonkint, kor.-ig, 
kiv. koronáig súlyra, tiroli koronáig 
kiv. koronáig drbonkint, koronáig 
kiv. -koronáig súlyra, növendék borjú , 

koronáig, kiv. koronáig drbkint, 44—50 
koronáig, kiv. koronáig súlyra. Leölt borjú : 
belföldi koronáig kiv. — koronáig súlyra, 
galicziai koronáig kiv. koronáig 
súlyra, tiroli koronáig, kiv. koronáig 
drbonkint, bécsi koronáig kiv. koronáig 
súlyra, kecske —• koronáig, kiv. 
koronáig páronkint, élő bárány —•• •— koronáig 
páxonkint, leölt bárány —• •— koronáig párja. 

Budapesti gazdasági és tenyészmarliaTásár. 1901, 
évi aug. hó 22-én. (A budapesti közvágóhíd és marha-
vásárigazgatóság jelentése a „Köztelek" részére.) 

Felhajtatott: 384 drb, úgymint: jármos ökör első 
minőségű 20 drb, közép 130 darab, alárendelt — darab. 
Fejőstehén: fehér •— drb, tarka 130 darab, tenyészbika 
— drb, tarka tinó — drb, fehér •— darab, jármosbivaly 
18 drb, bonyhádi 86 darab, hizlalni való ökör — darab, 
üsző fehér — darab. 

A vásár hangulata jármos-ökrökre gyenge, fejős 
tehenékre élénkebb. 

Következő árak jegyeztettek: Elsőrendű jármos 
ökör 750—800 K.-ig, középmin. jármos ökör —— 
K.-ig pár.-kint, alárendelt minőségű jármos ökör — 
K.-ig páronkint, jármos bivaly K. é. s. mm., 

K.-ig páronkint, jobb minőségű jármos ökör 
61 K.-ig é. s. mm.-kint, tarka bekötni való ökör 

K.-ig é. s. mm. Fejőstehenekért és pedig: Fejős-
szőrű magyar tehén koronáig darabonkint, 
tarka kevert származású tehén 140—210 K.-ig darabon-
kint, bonyhádi tehén 220—310 K.-ig, kiv. korona 
darabonkint. 

Budapesti vágómarhavásár. 1901. aug. 22-én. 
(A budapesti közvágóhíd és marhavásárigazgatóság jelen-
tése a „Köztelek" részére.) 

Felhajtatott: 2734 drb nagy vágómarha, neveze-
tesen : 1338 darab magyar és tarka ökör, 1083 darab 
magyar és tarka tehén, 9 drb szerbiai ökör, — drb 
szerbiai tehén, drb boszniai ökör, — drb boszniai 
tehén, 157 drb bika és 147 drb bivaly. 

Minőség szerint : 11 darab elsőrendű hizott, 
101 drb középminőségü és 56 drb alárendelt min. bika, 
235 drb elsőrendű hizott ökör, 1076 drb középminőségü 
ökör és 81 drb alárendelt minőségű ökör; 124 darab 
elsőrendű hizott tehén, 786 drb középminőségü tehén, 
264 darab alárendelt minőségű tehén. 

A vágómarha felhajtás 510 darabhal több, minta 
mult héten. A felhajtás kizárólsg magyar marhából 
állott, minthogy szerbiai állatok behozatala egyelőre 
tilos, ezt a vidéki vevők tudván, elmaradlak a vásárról 
s igy a felhajtác meghaladta a heti szükségletet, miért 
is az árak Isnyha irányzat mellett általában 2 koronával, 
silányabb minőségeknél 3 - 4 koronával is hanyatlottak 
métermázsánkint. 

Következő árak jegyeztettek: Hizott magyar ökör 
jobb minőségű 60. 70.—, kivételesen 73.— .— K, 
hizott magyar ökör középminőségü 56. 62.—, kiv. —, 
alárendelt minőségű magyar ökör 50. 54.—, jobb 
minőségű magyar tehén 40.-55.—, tarka 44—64 kivétele-
sen tarka tehén —.—, magva ír tehén középminőségü 
—'' .—, kiv. —.•—, alárendelt minőségű magyar és 
tarka tehén —. .—, kiv. —.—, szerbiai ökör jobb 
minőségű —.« .—, kiv. —.—szerbiai ökör közép-
minőségü —. .—, kiv. —.—, szerbiai ökör aláren-
delt, minőségű —. .—, kiv. •—.—, magyar bika 
44. 64.—, kiv. —.—, szerbiai bivaly 32. 44.—, 
kiv. —.—, magyar legelőmarha I. rendű 52. 60.—, 
kiv. —.—, n. rendű —. .—, kiv. —.— koronáig 
métermázsánkint, élősúlyban. 

Budapesti lóvásár. Bpest, 1901. augusztus 22-én. 
(A budapesti vásárigazgatóság jelentése a „Köztelek" 
részére.) 

A vásár forgalma gyenge volt. 
Felhajtatott összesen 329 db. Eladatott 155 drb. 

Jobb minőségű lovakból (hátas) 10 db, eladatott — db, 
K.-ért, könnyebb kocsiló (jukker stb.) 18 drb, 

eladatott — drb, K.-ért, nehezebb kocsiló 
(hintós) 14 drb, eladatott 4 drb 280—380 K.-ért, igás 
kocsiló (nehéz nyugoti faj) 25 drb, eladatott 6 darab 
180—260 K.-ért, ponny — drb, eladatott 0 drb — — 
koronáért. — Középminőségü lovakból: nehezebb félék 
(fuvaros ló stb.) 40 db, eladatott 18 db 100—180 K.-ért, 
könnyebb félék (parasztló stb.) 200 drb, eladatott 115 
darab 60—120 K.-ért; alárendelt minőségű lovakból 
22 drb, eladatott 12 drb 18—40 K.-ért. — Bécsi vágóra 
vásároltatott 30 drb, az állatkert részére vásároltatott 
— drb, tulajdonjogra gyanús ló lefoglaltatott — darab, 
ragályos betegségre gyanús ló lefoglaltatott — darab, 
takonykor miatt a gyepmesterhez küldetett — drb. 

Kőbányai sertésvásár. 1901. évi aug. hó 23-án. 
(Első magyar sertéshizlaló-részvénytársaság telefonjelen-
tése a „Köztelek' részére.) 

Az üzlet élénkebb volt. 
Heti átlag-árak: Magyar válogatott 320—380 kilo-

grammos nehéz 90—92 fillér,' 280—300 kgrammos nehéz 

tiszta kgr. páronkint 45 kgr. életsulylevonás és 4o/o 
engedmény szokásos. — Eleségárak: Tengeri (ó) 11-10 
korona, 'árpa- (ó) '13'40 korona Kőbányán átvévé. — 
Helyi állomány: aug. 16-án maradt 45083 darab. — 
Felhajtás;. Belföldről 1521 darab, Szerbiából 2495 drb, 
Romániából darab, egyéb államokhói darab, 
összesen 4016 drb. F ő ö s s z e g : 49099 drb. Állomány 
és felhajtás együtt drb. — Elhajtás: budapesti 
fogyasztásra (I—X. kerület) 1233 drb, belföldre Budapest 
környékére 1506 darab, Bécsbe drb, osztrák tarto-
mányokba 782 drb, Ausztriába — drb, Német biroda-
lomba — darab, egyéb országokba — darab, összesen 
3690 drb. A szappangyárakban féldolgoztatott 1 darab, 
szállásokban elhullott — darab, waggonokból kirakott 
hulla 11 drb, borsókásnak találtatott 8 drb, összesen 19 
darab. Maradt állomány 45409 darab. A részvényszállá-
sokban 14612 darab van elhelyezve. Az egészségi és 
tranzitószállásokban maradt aug. 16-án 2434 darab. 
— Felhajtás: Szerbiából 2495 drb, Romániából — drb, 
" "9 darab. — Elhajtás: 1606 darab, maradt 

állomány 3323 darab és pedig 3323 darab szerb és 
drb román. Az egészségügyi szemlénél jan. 1-től 

máig 217 darab a fogyasztás alól kivonatott és technikai 
czélokra feldolgoztatott. 

Ingatlanok árverései (40,000 korona becs-
értéken felül.) 

(Kivonat a hivatalos lapból.) 
Aug. 26. Aradi' atkviha- Sonnenfeld 98550 Aug. 26. 

kir. tvszék tóság » Károly 
Aug. 27. Kun-szt-mártoni atkviha- Huhl 74392 Aug. 27. 

kir. jbiróság tóság Fülöp 
Aug. 29. Budapesti atkviha- Tomecskó 71421 Aug. 29. 

kir. tvszék tóság Jánosné 
Szept. 2. Tornaaljai atkviha- Nehrer 118573 Szept. 2. 

kir. jbiróság tóság László 
Szept. 2. Szécsői atkviha- Rednik 40980 Szept. 2. 

kir. jbiróság tóság Júlia 
Szept. 5. Budapesti atkviha- Fodor 185027 Szept. 5. 

kir. tvszék tóság , Gyuláné 
Szept. 6. Budapesti atkviha- üdvardy 166426 Szept. 6. 

kir. tvszék tóság Lajosné 
Szept. 10. Budapesti atkviha- Etsy 91590 Szept. 10. 

kir. tvszék tóság Ferencz Jozset 
Szept. 11. Budapesti atkviha- Wilhelm 376957 Szept. 11. 

kir. tvszék tóság Lina 
Szept. 12. Tornaaljai atkviha- Nehrer 155490 Szept. 12. 

kir. jbiróság tóság László 
Szept. 12. Budapesti atkviha- Fuchs 680334 

kir. tvszék tóság Karolina-
Szept. 27. Kassai a tkvi ha- Lipóczy 53400 Szept. 27. 

kir. tvszék tóság Vilmos 
Okt. 8. Rimaszombati atkviha- Vajda 62388 

kir. tvszék tóság András 
Okt. 10. Aradi atkviha- Wechsler, 98637 

kir. tvszék tóság Ede 
Nov. 18. Kolozsvári atkviha- Solymosi 52900 

kir. tvszék tóság Olivér 

Szerkesztői üzenetek. 
<J. E. urnák, Alsó-Korompa. Levelező-lapját áttet-

tük az iletékes rovatvezetőhöz, akinek válaszát közölni 
f°gJUk 'T. L. urnák, I'adé. Vetőmagvakra szállítási díj-
kedvezményt a m. kir. allalnvasutak igazgatója ezideig 
nem engedélyezett. Ennek esetleges elérhetése végett 
forduljon a m. kir. államvasutak igazgatóságához. A be-
adványban tessék felemlíteni a rossz gazdasági viszo-
nyokat, a termés sikertelenségét, a vetőmagnak más-
honnét való beszerzését stb. 

V. V. urnák, Bávai-Major. Közölje velünk czimét, 
mert névtelen levelekre nem válaszolunk. 

" Mejtgjgaadáfc figyelmébe! -

Elismert kitölti hazai gyártmány! 

1600 gözcséplokészfef Özemben! 

ELSŐ MAGYAR 
gazdasági gépgyár 

R É S Z V É N Y T Á R S U L A T 
B U D A P E S T E N , 

V Á C Z l - Ü T 1 0 . S X Á M . 

2i/«, 3Vt, 4, 41/1, 6, 8, 10, 12 lóerejüek. 

Mszgánjárék 
(uti mozdonyok,) 

zalommal hozzánk fordulni, készséggel 
adunk kimerítő é» fel»lligo«ltó vál««zt. 

Árjtgyzik kívánatra dljniatuu küldtük. 
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a szabad. „HYÖRA" vetőgéptölcsér 
teljesen z&rt faln hajlékony aezéltömlűből. 

H a j l é k o n y , r u g a n y o s é s n e m t ö r é k e n y . 
Szakértők véleménye szerint jobb magvezetö-

csö nem is képzelhető. 
cer Kapható: az előkelőbb vetőgépgyárosoknál, valamennyi műszaki és vaskereskedőnél. -93 

Nagybani e ladása Pforzheimi fémtömlőgyár társ. 
Magyar^országi^kizárólagiis Q á | é s F o ( | o r , C z é g n é S 

BUDAPEST, V., Váczi-kőrut 44. 

n i U R H Részletes leirássa! szivesen f i I U I l M 
szolgál a fenti czég. 

gazdák és r a k t á r -
vállalatok stb, fi-

gyelmébe. F ö l d b i r t o k o s o k , 
Ausztria-Magyarországon általam bevezetett s mindenki által hasznosnak elismert 

ponyva-kölcsönző intézmény 
ajánl igen csekély kölcsőndij mellett 96 • mtr. és 48 • mtr. nagyságú telitett 

k a s ; a ! p o n y v á k a t , 
mezei termékek és vasúti waggonok betakarásához, továbbá 12 • mtr. nagy-
ságú, behordáshoz alkalmas s z e k é r p c n y v á k a t , miáltal saját ponyvák 

z s á k o k i s k ö l c s ö n ö z t e t n e k 
igen olcsó árak és előnyős feltételek mellett. Ugyanitt legolcsóbban szerezhe-
tők be uj és használt 726 

t e l í t e t t p o n y v á k , 
valamint szekérponyvák 7 korona és 9 korona, varrás nélkffil egy 

darabból szőve esinvat ponyvák 16 korona, továbbá uj és használt 
fin. isfxf jbtj M/r minden nemben, gabona, faszén, liszt és 

A d < f I I ( I Í U korpás zsákok stb. 

Legöicséibb f o r r á s . • 
Ócska zsák és ponyva minden mennyiségben a legmagasabb áron megvétetik. 

NA (JEL ADOLF 
B u d a p e s t , V. A r a n y - i á n o s - u i c z a 12. 

T E L E F O N . Sürgöny-czim: 
3 5 - o s . Nagel Adoif, Budapest. 

Őszi vetésre ajánljuk 

diószeghi óriási búzánkat, 
mely már igen elterjedt s melynek eredménye a 
hozzánk érkezett összhangzó értesítések szerint általában 
a legnagyobb megelégedést keltette, .miután 
a rozsda elleni ellenálló képesség-ét nagy 
mértékben igazolta. 

Diószeghi czukorgyárhoz 
D i ó s z e g i t (Pozsonymegyében) intézendők. 4298 

Importált eredeti 

a n g o l k o s o k 
kaphatók: 

P I C K OSWAXtt-ná l 
BUDAPEST. 

VIII., Kűlső-Kerepesi-ut 1. sz. 

© 19 © 9 © © 

v B E € E ÉS G E R G K E I . i r :•: 
- - - - - - - - - - - T ~ ~ 3 9 ftJLAA-C, 

% Í B I J 2 3 ) A r a S T , V . K E R . , V Á C Z X - U T 12. S Z . I® 

v ! v ! j BEWZIMT-M0T OROK T*X*X* 

G Í 1 S | P 1 E V©!| GŐZEKÉK 
a1—a' íj. 1 a1 1 g-

Lapunk bekötési táblája 
2 kor. 72 fill. (poríómGist&scn} 

k a p n a t ó tfadOMvataiunkDaii. 

P R O P P E R S A M U 
mezőgazdasági gépraktára 

Budapest, V . ker., Vácasi-körut 5 2 . szám. 
Ajánlja mérsékelt árokon a jelen idényre 

S Á C K H L D O L F elismert kitűnő gyártmányait 
Aczélebéit, 

Vasboroaáit ; 
eÍSrgrubbereit, 
gsSd sorvetőgépeit, 
több,; répakapálóií, 

Ez alkalommal különösen felhívja a t. gazdaközönség b. figyelmét az általa 
képviselt 

DEERINGr-féle a vUás lesnasyllto1eTeskai aratógép gyárának 

fükaszálógépeire, marokrakó és kévekötő aratógépeire, 
S ? SZÉNAGYUJTÖ 

Bizonyítványok fenti gépekről, kimeritö árjegyzékek és készséges felvilágosítások 
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fQlóiaqtp. 

i^ajkópülofC. 

T e i í W t k K H 
ímndeife^:. 

Üajcarport 
Árjeqyzéíí.terveK 

költségvetés ele 
iycj^n e s í á r ^ W . d 

<layton & Shuttleworth Q 
9 íaszőgazdasági gépgyárosek "<?) B ü d a p e S t V4S£,"íi r t t 

álta' a legjutányosabb Árak mellett ajánltatnak: 

Locomobil és gőzcséplőgép-készletek 
terábbi jH-g*iiy-csépl«*«pek, Whep?-o»épI8k. Usztttó-rostói. konkolyozík. kasziií- «a 

Franczia csupasz buza magot, mely a csornai bér-
gazdaságban kötött agyagtalajban az eddig vetésre hasz-
nált buza maggal szemben legyőzhetőleg 1900-ban 78 
és 1901-ben 67%-al adott nagyobb termést, addig mig 
a készlet tart, jól rostált teljesen tiszta minőségben 
bectoliterénként 80—81 effectiv sulylyal, zsákot, ha 
Vevő nem küldene önköltséggel külön számítva, ajánl 
18 koronáért mm. a csornai vasúti állomáshoz állitva 

SZAUER ÁRPÁD uradalmi intéző 
Csornán, Sopronmegye. 4475 

P á l y á z a t i h i r d e t m é n y . 
Károlyi Imre gróf Csongrád-Mágocsi uradalma „TIBOR* szőlőtelepén a 

szőlészeti intézői állásra 
ezennel pályázatot hirdetek. 

Pályázóktól megkívántatik a felsőbb szölőszeti és borászati tanfolyam 
jó sikerrel való végzése és legalább nébány évi gyakorlat nagyobb szőlő-
terület telepítése és kezelése körül, a pincze és bortermelésben való teljes 
jártasság- Az állás javadalmazása évi 3500—4500 korona fizetés, lakás és 

hető október hó folyamán. Pályázók tartoznak folyamodványaikat hiteles 
bizonyítványokkal felszerelve, Ö méltóságához czimezve hozzám legkésőbb 
f. évi szent. 15-ig beterjeszteni. ]>áni József urad. jószágfeliigyelö. 4457 

Ü 

'i 5630. számhoz. 

Értesítés. 
A cs. és kir. közös hadügyminisztérium 

1901. évi augusztus hó l-én Abtheilung 13,1731. 
sz. a. k. rendelete szerint 

felszerelési ti 
általános verseny utján biztosítani szándé-
kozik. 

A teljtartalmu hirdetmény az ajánlati min-
tával együtt, azután a szállítandó czikkek és 
a szerződési tervezet valamennyi hadtest had-
biztosságánál, a brünni, budapesti, gráci és 
kaiser-ebersdoríi ruhatároknál, azután a biro-
dalom összes kereskedelmi- és iparkamaráinál, 
a kereskedelmi muzeumnál és a magyar or-
szágos iparegyletnél Budapesten megtekint-
hetők. 

Budapest, 1901. évi augusztus hó 7-én. 

A cs. és kir. 4. hadtesti 
(Utánnyomat nem dijaztatik). 
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 j J | j A m a g y . k i r . á l l a m v a s u t a k g é p g y á r á n a k v e z é r ü g y n ő k s é g e 

B U D A P E S T , V á c z i - k ö r u t 3 3 . s z á m . 

— = = = = = a j á n l j a a m a g y . k i r . á l l a m v a s u t a k g é p g y á r á b a n k é s z ü l i ' 

gőzcséplő készleteit, szalmakazalozóit, 

, f M I l l e i i i & i i i m " 
leg-uj a b b s z e r k e z e t ű 

• f ű k a s z á l ó - , m a r o k r a k ó - é s k é v e k ö t ő a r a t o g é p e i t , 
továbbá: a szab. osztr.-magyar állámvasuttársaság resiczai mezőgazdasági gépgyárában készült 4 lóerejü gőzcséplőkés®-
1997 l e t e l t , Sack-rendszerü, aczé lSntés i i e k e f ő v e l e l l á t o t t e k é i t és egyéb mezőgazdasági eszközeit. 

KALMÁR VILMOS: 
B u d a p e s t , VI. k e r . , T e r é z - k ö r u t 3 . s z . • 

a csehországi Thomas-müvek magyarországi vezér- ^ 
képviselője ajánl: ^ 

Tiiomattro«%fYdfisxáet (ThomassalaK), £ 
„ M a r t e l l i n " d o h á n y t r á g y á t , • 

E r e d e t i s t a s s f u r t i k á l i s ó k é s k a i n i t o t . • 

A m ű t r á g y á k b é l t a r t a l m á é r t s z a v a t o l o k . 5* 

P o n t o s é s l e l k i i s m e r e t e s k i s z o l g á l á s . ^ 

!! MEGJELENT!! 
a nagyméltóságú m. Kir. földmivelésügyi minisztérium anyagi 
és az Országos Központi Hitelszövetkezet erkölcsi támo-

gatása mellett 
Dr. GALOVICS ZOLTÁN 

A Magyar Szövetkezeti Jog 
czimü müve, mely a szövetkezetekre vonatkozó összes jogszabályokat 

tárgyalja és az összes szövetkezeti eszme minden barátja számára 

= n é l k ü l ö z h e t e t l e n k é z i k ö n y v ü l s z o l g á l . = 
Ezen mű utmutatiul szolgál: 

a s z ö v e t k e z e t e k a l a p í t á s á r a , 
a t a g o k j o g - v i s z o n y a i r a , 
a k ö z g y ű l é s , i g a z g a t ó s á g é s f e l ü g y e l ő -

b i z o t t s á g r a , e z e k t a g j a i n a k j o g a i r a , k ö t e -
l e s s é g é r e , f e l e l ő s s é g é r e s t b . 

A mű ára portomentesen megküldve 6 korona SO fillér. 
Kötve 7 K. 30 fillér. Megrendelhető 

a Köztelek kiadóhivatalában Budapest, IX. ker., ÍJllöi-ut 25. 
Cs. és kir. katonai épitési osztály Budapesten. 

!! MEGJELENT!! 
a nagyméltóságú m. Kir. földmivelésügyi minisztérium anyagi 
és az Országos Központi Hitelszövetkezet erkölcsi támo-

gatása mellett 
Dr. GALOVICS ZOLTÁN 

A Magyar Szövetkezeti Jog 
czimü müve, mely a szövetkezetekre vonatkozó összes jogszabályokat 

tárgyalja és az összes szövetkezeti eszme minden barátja számára 

= n é l k ü l ö z h e t e t l e n k é z i k ö n y v ü l s z o l g á l . = 
Ezen mű utmutatiul szolgál: 

a s z ö v e t k e z e t e k a l a p í t á s á r a , 
a t a g o k j o g - v i s z o n y a i r a , 
a k ö z g y ű l é s , i g a z g a t ó s á g é s f e l ü g y e l ő -

b i z o t t s á g r a , e z e k t a g j a i n a k j o g a i r a , k ö t e -
l e s s é g é r e , f e l e l ő s s é g é r e s t b . 

A mű ára portomentesen megküldve 6 korona SO fillér. 
Kötve 7 K. 30 fillér. Megrendelhető 

a Köztelek kiadóhivatalában Budapest, IX. ker., ÍJllöi-ut 25. 
Cs. és kir. katonai épitési osztály Budapesten. f p l p ^ f f f f f f f f f f f f f f f f f f f f f f 

1599. szám. 

É r t e s í t é s . 
Az istálló-trágya a Ferencz-József laktanyából Buda-

pesten (összesen 1073 ló után) 1901. évi november hó 
11-től 1904. évi november hó 10-ig terjedő időre a leg-
többet ígérőnek fog bérbe adatni. 

Az 1 koronás bélyeggel ellátott Írásbeli ajánlatok a 
budapesti cs. és kir. katonai építési osztálynál (I. ker. 
Vár, Szinház-utcza 13) legkésőbb 

f o l y ó é v i s z e p t e m b e r l » ó S O - i g -
fogadtatnak el, a hol a verseny és szerződési feltételek 
is megtekinthetők. 

Budapest, 1901. évi augusztus hó 16-án. 

f p l p ^ f f f f f f f f f f f f f f f f f f f f f f 
1599. szám. 

É r t e s í t é s . 
Az istálló-trágya a Ferencz-József laktanyából Buda-

pesten (összesen 1073 ló után) 1901. évi november hó 
11-től 1904. évi november hó 10-ig terjedő időre a leg-
többet ígérőnek fog bérbe adatni. 

Az 1 koronás bélyeggel ellátott Írásbeli ajánlatok a 
budapesti cs. és kir. katonai építési osztálynál (I. ker. 
Vár, Szinház-utcza 13) legkésőbb 

f o l y ó é v i s z e p t e m b e r l » ó S O - i g -
fogadtatnak el, a hol a verseny és szerződési feltételek 
is megtekinthetők. 

Budapest, 1901. évi augusztus hó 16-án. 

Magy. kir. államvasutak. 
112370. T/1V. számhoz. 

H i r d e t m é n y . 
Ezennel közhírré tétetik, hogy a vasúti kocsikban és az állomási helyiségek-

ben elhagyott tárgyak u, m. bőröndök, táskák, kalapok, ruha és fehérnemüek, botok, 
napernyők és esernyők stb. az alább felsorolt állomásokon árverés alkalmával 
azonnali készpénzfizetés melleit el fognak adatni: 

Fiume állomáson 1901. augusztus 29-én d. u. 9óra. 
Kis-Czell „ „ „ 22-én este óra. 
Budapest k. p. u. „ „ 30-án d. e. 9 óra. 

Budapest, 1901. augusztus 24-én. 
Az igazgatóság. 

1599. szám. 

É r t e s í t é s . 
Az istálló-trágya a Ferencz-József laktanyából Buda-

pesten (összesen 1073 ló után) 1901. évi november hó 
11-től 1904. évi november hó 10-ig terjedő időre a leg-
többet ígérőnek fog bérbe adatni. 

Az 1 koronás bélyeggel ellátott Írásbeli ajánlatok a 
budapesti cs. és kir. katonai építési osztálynál (I. ker. 
Vár, Szinház-utcza 13) legkésőbb 

f o l y ó é v i s z e p t e m b e r l » ó S O - i g -
fogadtatnak el, a hol a verseny és szerződési feltételek 
is megtekinthetők. 

Budapest, 1901. évi augusztus hó 16-án. 

Uradalmak, gazdaságok, földbirtokosok, szeszgyárak stb. 
körében kitűnően bevált 

j P e f 1 ( P o r c e l l á n - E m a i l - F e s t é k ) 

Falakon és fán porcellánszerü, mosható mázolatot ad. 

L e g n a g y o b b t i s z t a s á g . - S o k é v i t a r t ó s s á g . 

Bíincs por, piszok, penész a vele mázolt falakon. 
Gazdasági üzemek, mint tej-, vajkezelési és sajtkészitési 
helyiségek, istállók, gépházak, élesztőkamrák, konyhák, 

fürdőszobák, klosettek stb. részére felette célszerű. 
Kimerítő ajánlattal és prospectussal szivesen szolgálnak 

az egyedüli gyárosok: a) 
F^ékggáf&k: L u i z E d e é s T á r s a , Pozsony, 

4 — 1 0 h ó n a p o s 
nagy yorkshire fajtájú 

tenyészkanok 
m i n d e n k o r n a g y v á l a s z t é k b a n k a p h a t ó k 

B á r o S t u m m e r S á n d o r jószág igazga tóságáná l , 
Nagy-Bodokon, u. p. Nyitra-Ludány, (Nyitramegye). 

4476 (Utánnyomat nem dijaztatik). 

Uradalmak, gazdaságok, földbirtokosok, szeszgyárak stb. 
körében kitűnően bevált 

j P e f 1 ( P o r c e l l á n - E m a i l - F e s t é k ) 

Falakon és fán porcellánszerü, mosható mázolatot ad. 

L e g n a g y o b b t i s z t a s á g . - S o k é v i t a r t ó s s á g . 

Bíincs por, piszok, penész a vele mázolt falakon. 
Gazdasági üzemek, mint tej-, vajkezelési és sajtkészitési 
helyiségek, istállók, gépházak, élesztőkamrák, konyhák, 

fürdőszobák, klosettek stb. részére felette célszerű. 
Kimerítő ajánlattal és prospectussal szivesen szolgálnak 

az egyedüli gyárosok: a) 
F^ékggáf&k: L u i z E d e é s T á r s a , Pozsony, 
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70409. szám. II. 2/a. 

Hirdetmény. 
A mezőhegyesi állami ménesbirtok 

biztosítása végett 

f. é. szeptember hó 13-án i e. 11 órakor 
a ménesbirtok igazgatóságánál zárt Írásbeli verseny-
tárgyalás tartatik. 

Az egy koronás bélyeggel ellátandó ajánlatok a 
fentemiitett határidőig a ménesbirtok igazgatóságánál 
Mezőhegyesen nyújtandók be. 

A részletes szállítási feltételek a m. kir. gazda-
sági főigazgatónál (Budapest földmivelésügyi minisz-
térium II. em. 80. ajtó) s a mezőhegyesi magy. kir. 
állami ménesbirtok igazgatóságánál betekinthetők. 

M. kir. földmivelésügyi miniszter. 

Uradalom-feloszlás folytán 
özv. báró Schosberger Zsigmondné őméltósága puszta-
szent-tornyai uradalmában (Békés vármegye) 1901. szept. 
l-én reggeli 8 órától kezdve önkéntes árverésen a kikiáltási 

áron felül legtöbbet Ígérőnek 

el fognak adatni: 
I. Angol félvér ménes. 

7 drb különböző korú méncsikó, 
21 „ „ „ kanczacsikó, 
9 „ „ „ herélt csikó, 

12 „ különböző nemű választott csikó. 

II. Simmenthalí jellegű tehenészet. 
27 drb 5—8 éves fejős tehén, 
17 „ elöhasi üsző, 
2 „ 3 éves telivér simmenthalí bika, 

33 „ ezen tehenészet után származó különböző 
korú ökörtinó. 

III. Különböző gazdasági felszerelések. 
Szekerek, ekék, fogasok, vetögépek stb. 

Végül ugyanott eladó együttesen vagy kisebb rész-
letekben is rambouillet jellegű fésűs gyapjas, 14 drb öreg 
és kétéves tenyészkos, 35 drb kosbárány, 330 drb jerke 
és 320 drb ürü-bárány. 
Puszta-Szent-Tornya, vasútállomás 5 perez, Orosháza, 

vasútállomás 30 perez. 
P o n g r á c z J e n ő , urad..intéző. 

• 1 9 
• • R 

• • I 

• • • • • • • • l l 

• • A A A A A A A A A B 

M9< 

•m< 

mm< 

•m< 
•m< 
m*< 

• • 4 
9M< 
mm< 

•m< 
•m< 

•m< 

„ H A Z A N K 
politikai, társadalmi és közgazdasági napilap 

augusztus elsejével uj előfizetést nyitott. 

A „ H a z á n k " a pártpolitikától független 
napilapja a magyar gazdáknak, 

mely a nemzeti termelés, a nemzeti munka érdekeinek 
érvényesítéséért és védelméért küzd és küzd a 

k ö z é l e t p n r í f i k á c z i ő j á é r í 
minden vonalon. 

A „HAZÁNK" 
BUDAY BARNA szerkesztésében jelenik meg. 
Rendes heti melléklete a „ V A S Á R M A P " , két heten-
ként a „ S Z Ö V E T K E Z É S " van a „ I I A Z Í \ K " . 
hoz mellékelve. Mindezen mellékleteket díjmentesen kapják 

az előfizetők. 

A „ H A Z Á I K " előfizetési ára: 
Egész évre 28 korona | Negyed évre 7 korona 
Fél évre 1 4 „ j Egy hóra 2.4LO „ 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 

Budapest, VIII., Szentkirályi-utcza 28. szám. 

• • n i 

• O H 

>mm 

•m< 
®m< 
• • 4 
mm< 
mm< • »< 

• M A 
• • 4 
• E M 
me< 
•m< 
mm< 
• H M 

• • 4 

•m< 
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Alfa-Separator Eddigi ö s s z e s g y á r t á s 
2 5 0 , 0 0 0 g é p ! 

Több mint 5 0 0 e l s ő dij! 

az „ A l f a - S e p a r a t o r " az e g y e d ü l i fölözőgép, mely az Alnarpi állami tejgazdasági egyetemen történt 
t ö b b h a v i vizsgálat alapján 

az idei 19 Ik svéd országos mezőgazdasági kiállításon Gefleben julius hóban 
a l e g n a g y o b b k i t ü n t e t é s e k e t : 

DÍSZOKLEVELET és ARANYÉRMET 
n y e r t . 

Alfa-Separator Részvénytársaság Budapest, V., Báthory-utcza 4. sz. 

A f u t t a k i u r a d a l o m az idei 

m. p . : különféle Chasselas- és Muskotály, Passatutt i , Oporto, 
Kadárka, Mustos fehér, Mézes fehér s tb . . 

az uradalmi felügyelőségnél 
F U T T A K O N , Újvidék m e l l e t t . 

no:í Ki. éri III. töninja k, 
a végrehajtására voitatK zó 

miniszteri rendelet, 
magyarázatokhal el-

látva, egy füzetben. 
Ara bérmtntn ktld«us 

K Ü H N E EM MOSON 
m e z ő g a z d a s á g i g é p g y á r á b a n 

Budapest, YI. ker., 
Váczi-körut 57/ai 

Árjegyjét szíve-
sen küldetik. 

készülnek és az őszi idényre szállíthatók;: 

Egy- é s t ö b b v a s u a c z é l e k é k , l e g g o n d o s a b b kiv i te lben é s s z e r k e z e t b e n . 
B o r o n á k é s r ö g t ö r ő h e n g e r e k , 

„Mosoni Dr i l l " tol ikirkes,,Hungaria Dr i l l " 
m e r i t ö k o r o n g o s bevá l t s o r v e t ő g é p e k . 

T i sz t i tó - és s z e l e l ő - r o s t á k , k o n k o l y v á l a s z t ó g é p e k . 
B o r s a j t ó k , s z ő l ő z ú z ó k é s b o g y o z ó k . 
Uj! S z a b a d a l m a z o t t C a s a l i - f é í e n a g y m o r z s o l o k 

e r ö m ű h a j t á s r a . T a k a r m á n y k é s z t i t ő g é p e k . 

T a k a r i n á n y k a m r a 
berendezésék. 

F ő r a k t á r ; 

SZIVATTYÚK MÉRLEGEK, 
minden neme, házi, nyilvános, mezőgazdasági és; 

iparczélokra. 
L e g j o b b g u m m i - é s K e o d e r - t S m l ó ' K . 

Mindenféle csövek. 

Á r j e g y z é k e k | | | 
ingyen és bérmentve. ™ 

legújabb javított rendszeri! tizedes, száza-
hidmérlegek fából és vasból, kereskedelmi, 

közlekedési, gyári, mezőgazdasági és ipari czélokra. 
Embermérlegek, mérlegek házi használatra, barommérle-
gek. Commandit-társaság szivattyú- és mérleggyártásra. 

lA/ ion 14.sz. 9 Wlöllp SGHwarzeakrgstrasse 6. 

Faragé-féle 

s S s ' S d s ö n B S ' E í " » k e n ü e s B -
Biztos hatású szer, csiidsomör, hám és nyeregtörés ellen. 

Faragó-féle 

' V e r s e n y f l u i d a 
Izom, izület-rándulás, valamint rokkantság esetéhen 

kitűnőnek bizonyult. 1258 
Mindkét szer, több nagyobb uradalomnál, valamint 
kisebb gazdáknál kipróbálva; már több év éta Igen 

jó eredménynyal használtatik. 
Kapható a feltaláló és készítőnél 

F A R A G Ó Ö D Ö N 
gyógyszerésznél 

Tót-Iiomlós Békés-megye. 
1 nagy tégely Csüdsömörkenőcs 2 korona. 
1 kis „ „ I „ 
1 üveg Versenyfluid 3 deciliter 2 „ 
Másolat. 

A magy. kir. államvasutak budapest-jobbparti üzlet-
vezetősége. 

30078/IV./901. szám. 
Pályáza t i h i r d e t m é n y . 

Kis-Kun-Halas állomásunkon létesített. artézi kut 
vizének értékesítésére szolgáló gépészeti berendezés, 
szállítására és felállítására nemkülönben a létező viz-
állomás gépészeti berendezésének részbeni átalakítására 
ezennel nyilvános pályázatot hirdetünk. 

Az ajánlatok alapjául szolgáló tervek, szerződési 
feltételek és költségszámítási minták vontatási osz-
tályunkban (Kerepesi-ut 13. II. em.) szerezhetők meg, 
hol a netán szükséges felvilágosítások is megadatnak. 

Az ajánlatok ivenként 1 koronás, a mellékletek 
ivenként 30 filléres bélyeggel ellátva, lepessétel boríték-
ban a következő felirattal: „Ajánlat a 30078. számhoz 
a kis-kun-halasi vizállomás gépészeti berendezése tár-
gyában" folyó évi szeptember hó 14-én déli 12 óráig 
titkárságunknál adandók be. 

Az ajánlat benyújtását megelőző nap déli 12 
órájáig 700 azaz hétszáz korona készpénzben vagy 
állami letétekre alkalmas értékpapírokban bánatpénz 
gyanánt gyüjtőpénztárunknál (Külső kerepesi-ut 13. sz. 
földszint) leteendő. 

Készpénzben letett bánatpénzek után kamatok 
nem fizettetnek, ellenben az értékpapíroknak esedékessé 
váló szelvényei kiadatnak. 

Az értékpapírok a budapesti, illetve a bécsi 
tőzsdén jegyzett 14 napnál nem régibb árfolyam szerint, 
de legfeljebb névértéken számittatnak. 

A letétjegy az ajánlathoz nem mellékelendő.: 
Posta utján beküldendő ajánlatok és bánatpénzek 

térti vevény mellett adandók fel. 
Az alólirott üzletvezetőség, fentartja magának a 

jogot, a beérkezett ajánlatok között szabadon választani. 
A magyar királyi államvasutak jobbparti 

üzletvezetősége. 
Utánnyomás nem dijaztatik. 



1 3 9 0 KÖZTELEK, 1 9 0 1 . A U G U S Z T U S HÓ 24 6 6 . SZÁM 11 -EK c ÉVFOLYAM*. 

Élelmi Hírek értékeii-
l i télét eizk5zlik az elő-
L Irt o/. mellett 
Felvilágosítást ég cső* 
magolás! utasítást In-
gyen nynjt tagok és 

nem tagoknak. 

"5* Magyar Gazdák ö? 
Vásárcsarnok EHátó Szövetkezete 

HATÓSÁGI KÖZVETÍTŐ 
BUDAPEST SZÉKESFŐVÁROS KÖZPONTI VÁSÁRCSARNOKÁBAN, 

Sürgönyczim: Aurora—Budapatt. ^ 

Értékesítésre elfogad: 
Husnemüket, füstölt 

hust, vadakat, szárnya-
sokat—élő és leölt álla-
potban, tojást, vajat, 

halat bnrgonyát, 
káposztát, zöldségfélé-

ket, gyümölcsöt stb. 
Azonnali kíszpénzel-

számolás. 

"5* Magyar Gazdák ö? 
Vásárcsarnok EHátó Szövetkezete 

HATÓSÁGI KÖZVETÍTŐ 
BUDAPEST SZÉKESFŐVÁROS KÖZPONTI VÁSÁRCSARNOKÁBAN, 

Sürgönyczim: Aurora—Budapatt. ^ 

Értékesítésre elfogad: 
Husnemüket, füstölt 

hust, vadakat, szárnya-
sokat—élő és leölt álla-
potban, tojást, vajat, 

halat bnrgonyát, 
káposztát, zöldségfélé-

ket, gyümölcsöt stb. 

W E I S E R J . C. 
gazdaaág;l gépgyára 

N A G Y - K A N I Z S Á N . 
Ajánlja egyetemes egyes és kétvasu aczélekéit 

, legkiválóbb anyagból és legjobb kivitelben, az egye-
temes ekékhez alkalmazható 

összes felszerelvényeit, boronáit és 
egyéb talajmivelö eszközeit. 

f f sík fr Hegyes talajhoz 
egyaránt altom. 

Magyarország legjobb sorvetögépeit, 
szabadalm. kiváltható kapacsuklyokkal. 

Homokos talajhoz a „ZALA DRILL" külö-
nösen e czélra készített és kitűnőnek bizonyult vetö-

sarukkal lesz ellátva. 
, Imeritőkorongos sorvetőgépeit 

leszállított áron. 
egykerekű kézi ka, 

töltögetöit 20 korona árban. 

,PERFECTA' 

-Ár jegyzék ingyen 

B Ó N I " G Y Á R T E L E P 99 
é s m e z ő g a z d a s á g i r é s z v é n y t á r s a s á g 

azelőtt 
Mandel Eduárd és Társai 

Nyírbátorban. 
Ajánlja előnyösen ismert, szabaüalma:ott 

kéttengelyű „BÓNI"eketaligáit. 
A szegedi mezőgazdasági kiállításnál „Uj és figyelemre-
méltó" jelzővel, a párisi nemzetközi kiállításon bronzérem-
mel kitüntetve. Megrendelhetők Nyírbátorban, fent i 
ciégníl, Budapesten Kann és Heller és Bácher Rudolf 
czégeknél, valamint a „Magyar Mezőgazdák Szövetkezeténél*. 

IS -aé 

I m% -
I "Nfiji 1 
! Ú h í 5 
i I l l á i 

S -S3I á 

ÍM 

Magyar-Óvári m k. gazd akadémia gépkisérleti állcmása, 

Tekintetes Mandel Eduárd és társai uraknak 

A kettős tengelyű „Btfni" nevezetű eke-taligájukat, 
melyet Uraságtok saját gyártmányúiként küldöttek mar ' -

li képes 

vat ̂ Urasíg 
tgitenl, melyek a 

ngelyek baágyazot 

beágyaz< 
taligájukkal sikerült azoi 

K18 í-fK-ak és tengely végek g 

uoktalajon a taliga tartóssága uagybar 
Bl Uraságtok 

ílrdsáj 

pedig egyrészt azér 
llett technikai klviteievei soe 
oeg a rationalis gépgyártás e 

-e volt irányítva, 
és bátran kijelen 

liga constructió tí « lialadást jele 

l i f t f f H>'í "5T ' 
r j l i l l l i 

k ' H * * 

i 

1 
| | 3. I 
Ili- § 
5p l 
1 % . 

I f i ' 

JLHC* ** Lovak 
és 

szarvas-

0r. Egger „Nádor" gyógyszertárában, Budapest, VI. ker., 
xt 17. Minden gyógyszertárban és drogueríában kapható. 

S T A H E L é s L E N N E K 
• P D I P f T D A V Á t i Budapest, V. ker., 
l l U f t U f t U I M l , Katona József-utcza 8. 

Ajánljuk 

trieurjeinket 
minden gabona tisz-

títására 
5 kiló nyerstermény 
beküldése mellett 

speciális 

t r i e u r t 
készítünk. 

Lekopott trieurkőpenyt gyorsan és olcsón ujjal felcse-
rélünk. Kívánatra képes árjegyzékkel szolgálunk bér-
mentve. Jutalék mellett szolid elárusítók alkalmazást 

nyerhetnek. 

Állatgyógyászati diaetetikus szer lovak, 
szarvasmarhák és juhok számára. 

5 év óta a legtöbb istállóban van használatban étvágyhiány, ros 

K W I Z D A - f é l e 
erötápszer lovaknak| 
gos doboz í kór. : 100' 
ládika 12 kor., 60 adagos Iád. 

Sertéspor 
I hwSrgSseJtésére.kUKisS 

Hashajtópilulák 

Gilisztapilulák 
lovaknak 

1 pléhdoboz 3-20 kor., 1 skatul 

Kolikapilulák 
lovaknak 

K r e s o I i n 
Javított kreolin. 

[Legolcsóbb, oldatokban 
méregtelen fertőtlenítő. 

gödrök stb?" 

kor., 10 kg. 1. 
Idemény 7 ki 

s glosgknik 

F ő r a k t á r : 

iKwizda Ferencz János 
I kerületi gyógyszerész Korneuburgban, 

Bécs mellett. 
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1 9 0 1 . év i 5 6 7 6 . s z á m h o z . 

Értesítés. 
Á cs . é s k i r . k ö z ö s h a d ü g y m i n i s t e r i u m f o l y ó 

év i a u g u s z t u s h ó 3 - á n A b t h e i l u n g 13, 1 4 6 0 s z á m -

h o z a l a t t ke l t r e n d e l e t e s z e r i n t 1 9 0 2 . é v r e a b ő r -

b ő l v a l ó r u h á z a t i é s f e l s z e r e l é s i t á r g y a k s z ü k s é g -

l e t é n e k n e g y e d r é s z é t a k i s i p a r u t j á n s z á n d é k o z i k 

b e s z e r e z n i . . 

A t e l j t a r t a l m u h i r d e t m é n y a z a j á n l a t i m i n t á v a l 

e g y ü t t é s a s z á l l í t a n d ó 1 n e m e k j e g y z é k e , v a l a m i n t 

a z o k n a k s z á l l í t á s i á r a i a 4 . , 5 . , 6 . , 7 . , 12 . é s 13. 

h a d t e s t h a d b i z t o s s á g a i n á l , a b u d a p e s t i 2 . s z á m ú 

r u h a t á r n á l , v a l a m e n n y i k e r e s k e d e l m i é s i p a r k a m a -

r á n á l , a k e r e s k e d e l m i m ú z e u m n á l é s a m a g y a r 

o r s z á g o s i p a r e g y l e t n é l B u d a p e s t e n m e g t e k i n t h e t ő k . 

B u d a p e s t , 1 9 0 1 . évi a u g u s z t u s h ó 9 - é n , 

A c s . és kir. 4. hadtestnek B i z t o s s á g á t ó l . 

(Utánnyomást i 

Magy. kir. államvasutak. . —116887/901.-szám. 
P á l y á z a t i h i r d e t m é n y . 

A magyar kir. államvasutak igazgatósága különböző használaton kivül helye 
zett, de még jó karban levő és ipari- vagy egyéb ezélokra még .jól használható, a 
budapesti központi szertárunkban megtekinthető különböző leltári tárgyakat, u. m. 
szerszámokat, kenderköteleket, vaslánczokat. egy nyitott hintót stb. eladni óhajtván, 
ezek eladásására ezennel nyilvános pályázatot hirdet. 

Az eladásrra kerülő tárgyakét feltüntető kimutatás, — mely egyuttel ajánlati 
űrlapul is szolgál — anyag és leltár beszerzési szakosztályunkban egy példányban 
ingyen kapható, vidéki megkeresésekre pedig ingyen megküldetik, 

Ajánlatok tetszésszerinti tárgyakra, de kizárólag az általunk kiadott űrlapon 
tehetők. 

Pályázni kivánók felkéretnek, hogy erre vonatkozó 1 koronás magyar bélyeg-
gel ellátott és lepecsételt ajánlataikat folyó évi szeptember hó 26-án déli 12 óráig 
anyag- és leltár beszerzési szakosztályunknál (Budapest, Andrássy-ut 73. II. em. 43a. 
benyújtani szíveskedjenek. 

Az ajánlat áoritéka a következő felirattal látandó el: Ajánlat 111876'901. sz. 
hoz. különböző leltári tárgyah megvételre. 

Az ajánlat benyújtását megelőző nap déli 12 óráig a megvenni szándékolt 
tárgyak az ajánlati árral kiszámított értékének 5 százaléka bánatpénzként teendő le 
főpénztárunknál készpénzben vagy állami letéte alkalmas értékpapírokban. 

Az ajánlattevő az ócska anyagnk eladására vonatkozu 122281'96, sz. a fenn-
álló általános feltételeket magára nézve kötelezőknek elismerni és a feltét füzetett 
ivenkint 30 filléres magyar bélyeggel saját és két tanú aláírásával eltátva ajánlatá-
hoz csatolüi tartozik. Ezen feltét füzet nyomtatványtárunkban példányonként 30 
fillérért megszerezhető, vidéiúelmél pedig a nyomtatványtárhoz intézendő megkere-
sésre és az érte járó 30 fillér és 20 fitlér pnstaköltségnek összesen 50 fillér a fő-
pénztárhoz való beküldése ellenében postával megküldetik, 

Bánatpénz nélküli, nem az általunk kiadott űrlapon vagy elkésve beérkezett 
ajánlatok nem vétetnek figyelembe. 

Budapes, 1901. julius hóban. Az igazgatóság. 

Q u p e r f o s z f á t o k •« 
^ l n ^ F Z " ' " """""állati és 

ásványi eredetűek, 
legolcsóbb 

f o s z f o r s a v a s t r á g y a s z e r m i n d e n t a l a j r a . 
Gyors hatásért kezesség, legnagyobb eredmény. 

N é l k ü l ö z h e t e t l e n a z ő s z i v e t é s e k n é l , 
semmi más foszforsavakkal nem pótolható. 

Ajánlok továbbá: 
C s o n t l i s z t e t , C h i l i s a l é t r o m o t , k é n s a v a s a m m o n i á k o t , 
k á l i s ő t , k a i n i t o t , k ü l ö n l e g e s m ű t r á g y á k a t kapás és 
kalászos növények alá, t h e m e n a u i s z a b . s z u p e r f o s z f á t -

g y p s z e t 
herések trágyájául és az istállótrágya konzerválására ; 

t a k a r m á n y m e s z e t stb. 
bárhova v e r s e n y k é p e s á r o n s z á l l í t a l e g s z i g o r ú b b 

t a r t a l o m s z a v a t o l á s m e l l e t t 
Kénsav- és J l £ 2 f f T T TO A 1 W Ludenburg-Themenau 

műtrágyagyár " " ö V M » X * ÍVJ. é s Ü 8 s e k R o s t o k m. 

Központi i roda: P r á i g f a , H e i n r i c h s g a s s e 2 7 . 

Eladó uradalom 1 
ö ° / o - o n f e lü l i j ö v e d e l e m a l a p j á n . K ö z e l S z é k e s - | § 
f e j é r v á r , C í y o r é s S z o m b a t h e l y h e z . B u z a - • • 

é s r é p a t a l a j . E r d ő . N a g y é s k i s v a d . 

A r a 4 5 0 , 0 0 0 f o r i o t . 
F i z e t é s k e d v e z ő . A j á n l a t „ K e n t e 6 — 8 " a l a t t e l a p \ 

k i a d ó h i v a t a l á b a k é r e t i k . 4496 f 

Haszonbérlet. 
Tőkével rendelkező szolid h a s z o n b é r l ő k e r e s t e t i k , 

egy, Kassától 16 kilométernyire fekvő 3 6 0 0 k a t a s t e r i h o l d 
k i t e r j e d é s ű b i r t o k r é s z é r e , melyből 1 8 8 0 h o l d 
s z á n t ó f ö l d , 3 2 0 h o l d r é t , körülbelül 9 5 0 h o l d e r d ő , 
a maradék l e g e l ő , u t é s b e l s ő s é g . 

A körülbelül 2 kilométer távolságban fekvő rétektől eltekintve 
a b i r t o k e g y t a g b ó l á l l , 3 m a j o r r a l s minden szük-
séges é p ü l e t t e l el van lá tva ; a birtokot 35 év óta a tulaj-
donos maga miveli, ra j ta minden a legjobb ál lapotban van, ki-
tűnő állami ut s a vasút mellett fekszik; vasúti állomás, posta-
és távirdahivatal helyben van, mely egy élénk forgalmú, 1900 
lakossal biró község. 

A bő fundus instruetus megegyezés esetén átvehető. 

1-én vehető át. 
4451 

ooer, W L j a n u a n a g y a 
Felvilágosítást nyúj t 

D r . K a z i n c z y G y u l a , k a s s a i kir. közjegyző . 

KRAMEB LIPÓT V., Afcadémia-ntcza 1 0 . szám. 

A legjutányosabb árakon a jánl : 
Olíva gépolajat, repceolajat, ásvány kenőolajat, hengerolajat, lámpaolajat, petróleumot, 
kocsikenőcsöt, sűrített gépkenőcsöt, olvasztott szinfagygyút, kenőszappant, kékkövet, kén-
virágot, liaffia-háncsot, saponáriát, creolint, carbololeumot, fedéllakkot, zsákot, ponyvát, mű-

trágyát és minden e szakba vágó czikket. 
Továbbá: Disznózsírt, szalonnát a legolesóbb napi árban. 

Szalonnáról lerázott sót. 
Mezőgazdasági vetömagvakat, szavatolt jó minősegben. 

' Árjegyzékkel é s r é s z l e t e s külön ajánlatokkal k í v á n s á g r a k é s z s é g g e l szo lgá lok . E Z I I I I I Z Z I — 
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• aczél gerendelylyel, állitható szarvak-
kal, pánczéllemezekkel, aczélöntvény-
eketesttel. 

Többvasu ekék, 
m r Finom-, szántó-, csukló-
p s r és rét-boronák, -
S Háromtagú- és egytagú 

hengerek, 
Szabadalm. egyetemes-sorvetögépek, 

UHR-ATH ÉS T Á R S A BUDAPEST, 
V., Váczi -körut 60. szám. 

Gőzcséplőkészletek 12 lóerőig. — Ipari mozgonyok 100 
lóerőig. 

Őszi vetésre ajánlunk 

vörös tarbuzát 
(Lásd a Wiener Landw. Zeitung 1901. augusztus 

18-iki 66. számát.) 
rendkivül hozamdús, kipróbált fagyálló, 
rozsda és megdülésnek igen ellentállni 

tudó fajta. 

Ára ab Zborowitz 100 kilónként 24 korona. 

Lázár Antal 

kitűnő minőségű 
terményzsákot 85 fillértől 

kezdve 

vízhatlan, tiszta lenponyvát 
SOO fillérért 

•-méterét vásárolhatnak a 

FISCHER-féle 
zsák- és ponyvagyárban, 

Budapes t , 
»asyk«r«na-utea 18. 

Minták ingyen és bérmentve. 
liegrjoblb 

takarmíinfborstfmf 
Üszög állomásra& verő : 
jaiba szállítva 90 koron 
Grou Antal, üszög. 
FeM-finnapartján 

ködöknek és rozsdának leg-
jobb elIesntSllóképességet 

vetőmagul ajánl klg.-k 
mennyiségben 

tinó és üszó 
teljesen prima, 1—2 esetleg 3 
Bégben kapható olc«ó áron. 
Későbbi, úgyszintén J*™0« is 

Kitűnő 

friss fejős tehenek 

Henrik Ignáci fia 
Szalónak (Vasm.). 

Széna 
mennyiségben i 

d J T T Y | i r 

igényjogosult és Alis 
Magyarország, Bomá. n , a r 

Bredt E. & Co., 
gép_yára és vasöntödéje 

Ottyniaban (Gallczia.) * 

ór̂ 'tércsák 'k i cs e r éí h ető ̂ "c zé I -
den laikus belyben eszkö-

mennyiségét illetőleg. 
Legegyszerűbb kezelés. 
W Olcsó telep. ~m 

M a z d á k 
a gazdálkodók figyelmébe. 
Számos uradalomba már 

bevezetett 

pyroleum 
5 0 % - a l olcsóbb mint bér-
mely más világító a:iy g. 

DsgenJakab 
BUDAPEST, II, Közraktár-ut 28. 

Falrbanks 
Hérlegésgépgyár-

rósívénytársaság. 
Városi Iroda és raktár 

Budapest, 
A n d r i i i y - a t 14 

A legjobban bevált és legolcsóbb: 

eredeti „KALMÁR" rostát, 
a melyeket a legnagyobb uradalmak is, mint felülmulhatatlant ismernek el. A 
magyar korona birodalom területén létező bármely vasút vagy hajóállomásra, 

bérmentve küldöm, mint 
kitűnő gyártmányt, szava-
tosság mellett. 
Árjegyzéket ingyen éa 

bérmentve küldök : 

Kalmár Zs. 
utóda, 

tittf rosta gyára. 
Termelő telep és egyedüli 

elárusító hely, 
Hódmezö-Vásárhely. 

M. kir. államvasutak Igazgatóság. 
120973/901. sz. C—III. 

Hirdetmény. 
(Uj személydijszabás életbeléptetése a Dunántúli h. é. vasutakon.) 

Ezen vasúton f. évi szeptember hó 1-én uj szémélydijszabás lép életbe, 
mely a vasutdijak tekintetében csak azon változást tartalmazza, hogy azok korona-
értékben vannak kitüntetve. 

Az uj dijszabás, melylyel az 1896. évi május hó 1-én életbelépett díjszabás, 
valamint annak I. pótléka érvényen kívül helyeztetik a. magy. kir. államvasutak 
dijszabás elárusító irodájában (Budapest, Csengery-utcza 33. szám) 20 fillérért 
kapható. 

Budapest. 1901. augusztus 2. 
Az igazgatóság. 

(Utánnyomás nem dijaztatik.) 

„Adria" magy. kir. tengerhajózási résiv.-társaság 
Vezérügynöksége: H0FFMANN S. és Y. 

FluméMlLondon 
„ Liverpool 
„ Hamburg 

. „ Barcelona, Valencia* 
. Tanger1, Pernamliico, Baliia 
„ Rio le Janeiro, Santos* 
„ Liverpool 
„ London 

SwtMntw. Rotterdam 

Mátyás király 
Szent László 
Algérián 

JókaT 
Szent István 
Jókai 

Pavia (C. L.) 
Syria 

Petőfi 

Tej!! Tej!! 
Mztosan'Ŝ yeanî hajtanák, 

ltok győgyi-

Nagysolymosl 
KONCZ ÁRUN 

gyögyszerkiilönleges- . 
Szekelyudvarlielyt, 

Hull, Newcastle o/T. Rossarió 
Liverpool 
Aloler, Bristol, Glasgow 
Liverpool 

Huü,bNewcastle oT. 

Arabian 
Nagy Lajos 
Sultana 
Cypria (C. L.) 
Yenezia 

21—51 
21—31 

25/VIII—5/IX 
25/VIII—5/IX 

Stefánia 31/VIII—11/IX 
gőzös indulása előtt 8 nappal elegendő 

rakomány be nem jelentetett, az igazgatóság fenntartja 
magának a jogot, e kikötőt nem érintem. 

A *-al megjelölt viszonylatokban a gőzös Triesztet is 

PosnansbyésStrelitz 
Budapest, VI . , Podmaniczky-u. 87. 

Gyár: E r z s é b e t f a l v a . 

Aszfalt, 
Fedőpapirlemez, 

Kátrány, 
Carbolineum, 

Carbolsav, 
Creolin-t stb. 

legjobb minőségben, jutányos árak mellett. 
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Hirdetési ár 15 szóig 6 0 fillér, ezen felül 
minden szó 4 fillér, kövér betűkkel min-

den szó 8 fillér beiktatásonként. 
A legkisebb hirdetési díj 60 fillér. KIS HIRDETESEK. Csak mezőgazdák és a szakirodalom ter-

ményei, továbbá állást keresők és adók 
hirdetményei vétetnek fel e kedvezményes 

rovatban és árban. 

Betö l tendő á l l á s o k r a vonatkozó hirdetéseket csal 
in'K. k i té te l éve l k ö z i ü n k . 

K S S m R B E T É S E K ELŐKE FIZETENDŐK. 

BETÖLTENDŐ ÁLLÁS. 
Azonnali 

hirdető czimé-

belépési 
egyezés szerint. Kívánatos 

Pályázat. 
>g Pálffy ur t 

gazdasági intéze 
szóTs^rásban : 

tőt nyelvet ped 
ják. A pályázal 

r r 

Á L L Á S T K E R E S Ő K , 

m 

é s f S l á s , tefeaz 

SS"8-

C s a k o l y l e v e l e k r e v á l a j s z o l u n k , m e l y e k k e l v á l a s z r a , 

s z ü k s é g e s l e v é l b é l y e g - e t v a g y l e v e l e z ő l a p o t k ü l d e n e k . 

Somogymegyéljen 

3 drb Marhamérleg 

Sziget M a ^ a r - ó V á r ^ r i g 

ter hosszú lVa n 

4 drb Hídmérleg 
3000 kg. horderejű száza-
dos, toló sulylyal 4 méter 
hosszú, 2 méter széles. 

Becserélek 

sitvé^t 'évi^ jókéban'tar-
8902 tás mellett. 

DÉNES MANÓ 
B U D A P E S T , 

meszet 
sre^ f i l s8ené8e t r a , cap" 

i s ® 
Atfl 

őszi borsó 
biborhere 

fuvardijat 

m e g t a k a r í t j á k " 

HALDEK 
B u d a p e s t , 

Károly-körut 9. sz. 
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GÖZEKEKET, 
6ÍZ-ÍTÍHER6EREKCT 

és 

6ÚZ-UTIM0ZD0NY0KAT 
• legtökéletesebb szerkezettel és legolcsóbb árak mellett szállít 

JOHN FOWLER & Co. 
Telefon42—50. BUDAPEST-KELENFÖLD"SET 

Iroda, raktár, javítóműhely. 
K i z l e k e d é s v a s ú t o n és v i l l á m o t v a s u t s a . 

Gazdák, Biztosító Szövetkezete 
Budapes t , B a r o s s - u t c z a 10. s z . II. e m e l e t 

az Országos Magyar Gaz dasági Egyesület 
úgyis mint a 

Gazdasági Egyesületek Országos Szövetsége 
e r k ö l c s i t á m o g a t á s á v a l . Alakult: 1900* 

B i z t o s í t é k i a l a p : 
Kormány hozzájárulása: ... ... „ 400,000 kor. 
Alapítványok és üzletrészekben: l ,200,000 kor. 

Összesen"! 1,600.000 kor. 
B i z t o s í t á s o k a t e l f o g a d tüz- é s j é g k á r e l len . 

Az üzlet eredményében biztosított tagok a dijarányában részesülnek. 
Biztosítási ajánlatokat elfogad közvetlenül á központ vagy a képviselők 
közvetítésével és felvilágositással és nyomtatványokkal minden irányban 

készséggel szolgál 
1898 a z i g a z g a t ó s á g . 

Százalék fizetés 
mellett keres állást óvadékképes gazda-

tiszt nagyobb uradalomban. 
Szíves ajánlatot kér „Százalék fizetés" jelige alatt 

e lap kiadóhivatalához. 4472 

H i r d e t é s e k 
felvétetnek a kiadóhivatalban 

B u d a p e s t , IX. , ( f l lő£-űt 2 5 . s z á m P d e l e k . 

= Az e z r e d é v e s o r s z . k iá l l í táson ál lami e z ü s t é r e m m e l k i tünte tve . = 

G 
Cl 

s í 
S ** B> 9) 

n N •B :0 
n 3 

ö X 

e 

A Leszih-féle újból javított és 30-szor kittintetett ^ — ̂  

J p l ' é i „ V I C T O R I A " t e r m é n y r o s t á k a t ' t : , " ™ ' 0 " ' 1 » 
L e s z ü l M i k s a u tódai S z i l á g y i é s D i s k a n t ^ t f 1 J f f 

(Leszih-féle ház) MISKOLCZON (alapítva 1863-ban.) ' fiÜ^-^/* 
H P g ^ r a l p ^ S ' \apont.ii munkaképessége = 100-300 egész 500 mmázsáig. Tisztit zörgés nélkül, 

nagy és apró magvakat. Osztályoz: snly és nagyság szerint. Üszög verővel ellátva. 
I. rendű kitüntetések. 

D n v * a a Í t Á 1 r Könny" szerkezetű, aczélorsós, M a b i l l e - r e n d s z e r i i és Kincsem a Hegyalja l e g -
D U l b a j l U l i . k e d v e l t e b b borsajtója. K,tttn<í s ^ S S t t S S ^ E s y ember 

{ 
T

erm
énykereskedőknél 

elkerülhetetlen. 

A P r á g a i r o s t a v e r s e n y e n a l e g e l s ő é s l e g m a g a s a b b k i t ü n t e t é s t „Vic tor ia" t e r m é n y r o s t á n k n y e r t e . 

S U G E R H A U S E n 6 É P G ¥ Á R r . t. 
B U D A P E S T , ( M ü l s ő - v á c z i - ú & ) C s á k l y a - a t c z a 2 3 . s z . 

V a s ö n t ö d e , g ó p - ó s r é z m ü g v á p . 
ü s t S P E C i á L - s É P ^ Y á s i ím 

O r r í i n n i r n n u n l r h n n n n í l o n p ^ m i n Elvállalja mindenfajta szeszfőzde, szeszfinomitó ,és élesztögyár teljes V / H v / i r V 3 P 3 l í l P r P l Í 1 P / P \ P P gépészeti berendezését a legnagyobb méretekig. Atlakit meglevő gyárte-
U í l f J ü ü g J UI1111 U U l U U U U Í i U Ú U l U . lepeket és szállít minden egyes gépet és készüléket külön-külön is. 

T E R V E K K E L É S K Ö L T S É G V E T É S S E L K É S Z S É G E S E N SZOLGÁLUNK. 3453 1 
«PÁTRIA> irodalmi és nyomdai részvénytársaság, Budapest, Üllői-ut 25. (Köztelek.) 




